Najved&ji
v Zdrufemb dria

V ccleto - = . 00
L"Eﬁ.:'. Y T e
Za New York celo leto - $7.

Zn inozemastvo celo ieto $7.00

h

TELEFON:

NO. 207. — 8TEV. 297

S e

NEW YORK, THURSDAY, DECEMBER 20, 1934 — CE TRTEK, 20. DECEMBRA 1934

Entered as SBecond Olass Matter September 21, 1008, at the Post Office at New York, N. Y., under Act of Congress of March 8, 1870

TELEFON: OHelsea 33878

T

—

. j
VOLUME XLII — LETNIEK XLIL

BOZO JEFTIC JE POVZROCIL KRIZO V. JUGOSLAVLII

Narodm gardisti so preprecili lincanje

NACELNIK REGENTSKEGA SVETA
SEPOSVETUJE Z VODITELJI VSEH
PREJSNJIH POLITICNIH STRANK

Uzunovic in Jeftic sta si Ze stara sovraznika. — Mi-
nistrski predsednik je Jeftica oviral v Zenevi. —
Obsojanja vredni izgon MadzZarov je odredil
UzZunovi¢. — Za resitev sedanje ministrske krize
preostajajo le tri moZnosti. — Jefti¢ bo bodoci
premier,

BEOGRAD, Jugoslavija, 19. decembra. — Dol-

goletni spor med ministrskim predsednikom Niko-
lajem Uzunovi¢em in zunanjim ministrom Boskom
Jeftiéem je dosegel svoj visek, ko je Jefti¢ skupno
s poljedelskim ministrom dr. Dragotinom Koji¢em,
ki je v odsotnosti minisira Jefti¢a opravljal tudi po-
sle zunanjega ministra, opoldne naznanil svoj od-
stop.

Ob 1.30 je Uzunovié posetil regenta princa Pav-
la in &etudi je pozneje Uzunovié zanikal, vendar se
domneva, da je princu Pavlu vroéil odstop celega
svojega kabineta.

Princ Pavel se je celo popoldne in zvecer posve-
tnval s politiki in tudi s élani opozicije in ni prica-
kovati, da bo kriza kaj kmalu konéana.

Ob 2.30 je princ Pavel sprejel predsednika po-
c!lanske zbornice dr. Kosto Kumanudija in za njin-
predsednika senata Tomasiéa.

Zvecer je sprejel enega izmed starih parlamen-
tarcev Aco Stanojeviéa, voditelja bivse srbske ra-
dika'ne stranke in po nekaterih vesteh je poklicall
% sebi tudi slovenskega voditelja dr. Anton Koro-'
Sca.

Vsled tega je mogoce pri¢akovati, da bo sestav-
ljen Ze dolgo napovedani kabinet “na obsirni pod-
lagi’” pod vodstvom Jef:i¢a. Med onimi politiki, ka-
tere je princ regent sprejel zveéer, je bil tudi Jeftic.

Neposredni vzrok za odstop kabineta je bila ob-
:ava kabinetnega sveta glede Jeftiéevega porocila
o svojem delovanju v Zenevi.

Mesto, da bi ta objava izrazala hvaleZznost nad
Jeftilevo zmago v Zenevi v sporu z Madzarsko, kar
mu priznava vse jugoslovansko asopisje, se kabi-

MK TR KL S
Vesele BOZICNE PRAZNIKE
vsem naroénikom, éitateljem
in prijateljem!
Uredniitvo in uprava G. N.
SRR R R R

MORNARISE A
FOGODBA BO
ODPOVEDANA
svet je potrdil odpoved
washingtonske pogod-

be. — Seji je predsedo-

Tckio, Japonska, 19. dec. —

| HAUPTMANN
SEPRIPRAYLJA
NA OBRAVNAVO

Zagovornik Reilly trdi,
da sta bila dva vaina
zvezna detektiva pre-
stavljena. — Pricevala
bi za Hauptmanna.

Glavni zagovornik Brunc
Richarda Hauptmana, Edward
J. Reilly je zastopnikom raz-
nih listov rekel, da sta bila dva
kriminalna uradnika zvezne-
#a justi¢nega departmenta, ki
po njegovem mnenju poznata
kljué¢ za resitev zagonetne od-
!vedbe Lindberghovega otroka
in katera je oznacil kot glavni
pri¢i za zagovorniStvo, nena-

| FRANCLJA

UTRJUJE MEJO

'Francoski kabinet je z:

za
obrambo meje dovolil
800 milijonov frankov.
Laval vabi Nemcdéijo v
pogodbo.

Pariz, Francija, 19. decem-
bra. — Poslanska zborniea je
dodatno k izdatkom v drZav-
nem proracunu dovolila 800
milijonov frankov za zLrambo
Francije.

Ves dan je bila Zivahna de-
bata o zahtevi Neméije' po ena-
kosti v oroZju in o podaljéanju
francoske vojaske sluzbe.

Od dovoljene vsote bo po-
rabljenih 615,500 frankov za
artilerijo in municijo, 48 mili-

Najvisji viadni svet, kateremu | doma prestavljena iz New Yor- jonov za inZinirje in 6,500,000

je prisostvoval tudi cesar Hi-
rohito, je soglasno sklenil, da
potrdi poroéilo poizvedovalne-
ga odbora, ki priporoéa, da se
washingtonska mornariska po-
godba kon¢a z 31. decembrom
1936.

Ta odloéitev je konéno ve-
Liavna. Glede prihodnjega ko-
raka pa je razliéne mnenje v
“asopisju. Mornarigki vodite-
1ji, ki e zavedajo, da mladi
¢astniki pazijo na vsak njihov

]k()mk, zele, da bi bila odpoved

takoj razglasena, toda ¢éaso-
pisje se zavzema za to, da zu-
nanji minister naznani odpo-
ved Sele po BozZiéu in s tem po-
kaze, da ta odpoved ni v nika-
ki zvezi z odgoditvijo london-
skih pogajanj.

S tem, da je najvifj vladni

ka v oddaljena mesta, ker se
je justiéri department najbrze
bal, da bi izpovedala v Haupt-
mannov prilog.

Ta dva agenia sta Thomas

sta bila ‘“na predvéer proce-
sa’’ na skrivnostni naéin pre-
stavljena v San Antonio, Tex.,
oziroma v Salt Lake City,
Utah.

¢« Ako je bil do sedaj se kak

‘¢ je sedaj jasno, da Hauptmann
ne bo delezen pravicne sod-
be’’. Toda Reilly bo spravil v
tir nebesa in pekel, da prideta
oba zvzena agenta zopet v New
York — in treba, da se mo-
ra obrniti naravnost na pred-
sednika Roosevelta.

“Kadar bosta obha zvezna

E. Sisk in Enos Sandberg, ki'

dvom?” — je rekel Reilly, —|

za zeleznice.

Pri debati je imel glavno be-
‘sedo bivEi vojni minister in de-
ilegat na razorozitveni konfe-
'renci v Zenevi oberst Jean Fa-
bry, ki je reckel, da je izstop
Neméije iz Lige narodov vzrok
sedanji oborozitveni tekmi.

‘“‘Enakost pravie”’, je rekel
Febry, ‘“med dvema mnarodo-
‘ma z razliénim prebivalstvom,
ki nimata enakih meja, mora
brezpogojno voditi v neena-
kost v vojastva’’.

Vsled tega so tudi drugi go-
vorniki, zahtevali, da ima
Francija znatno moénejso voj-

I “Ta vlada in ves francoski
narod’’, je rekel miaistrski
|predsoduik Flandin, ¢“je iskre-

svet odobril odpoved mornari-; yradnika nastopila kot pri¢i’’,'no vnet za mir. Nas narod je

Ske konference, je Stiriletna!pravi Reilly, ‘‘in to tudi bosta,
mornariska propaganda dose- pa ¢e se moram obrniti na

prepriéan, da se vojna ni ni-

sko kot Neméija. ' i

ga zamorca in ga linéati.

'PROTI KRALJEVI
PRIJATELJICI

'Romuni skusajo zmanj-
sati vpliv kraljeve lju-
bice, toda kral; Karol
noce ugoditi splosni
Ijudski zahtevi.

Dunaj, Avstrija, 19. decem-
bra. — Prestol nekronane ro-
munske kraljice Magde Lu-
pescu, rdecelase prijateljice
kralja Karola, se je pricel tre-
sti, ko so njeni sovrazniki zo-
pet priceli delovati na to, da
jo strmoglavijo.

Kralj Karol pa ne kaZe ni-
kakega razpolozenja, da bi se
, odpovedal zapeljivi Zeni, zara-
i di katere se je nekoé odnove-
dal romunskemu prestolu.

Voditelj ljudske stranke Ju-
ilius Maniu je nameraval v po-
‘slanski zborniei imeti oster go-
vor proti Magdi Lupescu, toda
po posvetovanju s svojimi pri-
stasi je govor opustil. Pozneje
Je Mamniu ¢asnikarskim poro-
¢evalecem povedal, kaj je mi-
slil povedati v parlamentu, to-

500 MOZ NARODNE GARDE
MOBILIZIRANIH V TENNESSEE

SHELBYVILLE, Tenn., 19. decembra. — V tu-
kajsnjem sodnijskem poslopju, ki je staro Ze petin=
sedemdeset let, divja pozar. Zazgala je razburjena
ijudska mnozica, ki je skusala odvesti iz jece neke-

Toda ljudem je drzavna

milica prekrizala naérte. Governer McAlister je mo-
| biliziral 500 moz narodne garde.

Shelbyville, Tenn., 19. dec.
Narodna garda je morala da-
nes z orozjem mnastopiti proti
veliki ljudski mnozici, ki je tri-
krat naskoéila sodisce ter sku-
sala odvesti nekega zamorea,
da bi ga lincala.

Vojakom ni preostajalo dru-
gega kot mameriti strojnv pu-
ske na razburjeno prebival-["
stvo. Padli so streli. Dve ose-
bi sta bili usmréeni, vedje Ste-!
vilo pa ranjenih.

Pozneje so obtozenega zo-
morea oblekli v uniformo na-
rodnega gardista ter mu dali
na obraz plinske masko, da ga

nihée ni mogel spoznati. Tako _.

maskiranega so odvedli na
varno.

Zamoree je 22-letni E. K.
Harris, ki je obtoZen, da je po-
silil neko stirinajstletno Sola-
rico.

Ko so ljudje zvedeli, da za-
morea ni veé na sodiséu, so za-
zgali poslopje.

Governer McAlister je po-
slal v mesto nadaljnih petsto
narodnih gardistov.

ZIVINA NA GLADOVNI
STAVKI

S8t. Paul, Minn.,, 19. decem-

kdar izpla¢ala in ‘se bo Se manj:da njihova porocila so bila za-' bra. — Predsednik State Farm

net zahvaljuje jugoslovanskim zaveznicam za po-|gla svoj visek in svoj cilj. izpla¢ala v bodoénosti. Vse na-, trta ' Holiday Association, J. Bosch,

moc ter je prezrl Jefti¢ev uspeh s hladno pripom-
bo: “"Njegovo poroéilo je bilo sprejeto na znanje.”

Jefti¢ je uzaljen zahteval premembo besedila,
reko&, da smatra o kot udarec v obraz. Ministrski
predsednik Uzunovié je njegovo zahtevo odklonil,
nakar sta Jefti¢ in Kojié odstopila in zapustila zbo-
rovalno dvorano.

Znacilno je JeftiCevo pojasnilo glede odstopa, ko
pravi, da je obsojal izgon MadZarov iz Jugoslavije,
kar pa je odredil Uzunovi¢ — in ne vojni minister
general Zivkovié, — da je napravil teZavnejse sta-
lisée za Jeftica v Zenevi.

Dalje je rekel Jefti¢, da je odstopil zaradi spora
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Kadar bo cesar Hirohito
podpisal odpoved, jo bo mogel
zunanji minister Koki Hirota
poslati vladi Zdruzenih drzav.

London, Anglija, 19. dee. —
Kralj Jurij je z janonsko dele-
gacijo _razpravljal o polozaju
in pri tem izrazil Zeljo, da bi

se pogajanja takoj zopet priéo-l

la, ko bi se pokazala kaka moz-
nost za sporazum.

V éetrtek bo kralj sprejel v
avdijenci ameriSka delegata
Normana H. Davisa in admira-
la Willimama H. Stanleya.

Tokio, Japonska, 19. dec. —|

Zunanji minister Koki Hirota

med ministri glede notranje politike in zaradi delo-; je obvestil poslanika Tsuneo

vanja nekaterih ministrov proti njemu.

General Zivkovié je sedaj v soglasju z Jefti¢em,
toda ni iz simpatije do njega odstopil kot vojni mi-
aister, ker je kot vojni minister imenoval za voja-
tke poveljnike svoje prijatelje, ki so ga podpirali in
hole Se dalje ostati vojni minister pod katerokoti
vlado.

Jeftiéev odstop, ki je imel za posledico Uzunovi
cev odstop in celega kabineta, je v soglasju z naér-
tom princa Pavla, ki hoée postaviti narodno kon-
centracijsko vlado. Toda sistem vlade ene stranke,
ki ga je vstanovil pokojni kralj Aleksander, ne do-
puifa nobeni drugi stranki, da pride do vlade.

‘Za reditev sedanje krize so tri moZnosti: Jeftic
bo mogoée pri volji sestaviti koncentracijski kabi-

‘net, v katerem bodo prej#nji politiéni voditelji kot

it .. e stil Jeft; ki je invalid, nadome-| '} 5o 5 ginila 179. decembra |davia na sod piva, medtem ko|driavni banki v .Suéanskem
R W razpuslenih strank. Jeftica. : b Al el w- Sanskegs lek: ... ‘znaia dosedanji davek $0.  !poneverila 300,000 rubljev,
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Matsudaira v Londonu, da
sporofi angleSskemu zumanje-
mu uradu, da Japonska Zeli
obnoviti z Anglijo mornariska
pogajanja. S tem je hotel Hi-
rota samo ustvariti situacijo,
da ZdruZenim drzavam ne bo
mogode zvrniti odgovornosti
za posledice odpovedi wash-
ingtonske pogodbe na Janon-
sko.

predsednika — tedaj bo B. R.
Hauptmann oproséen. Rad bi
vedel. ¢egava moé¢ in Cegav
vpliv seze tako daleé, da je
njemu na ljubo dokazilni ma-
terijal potlaéen in da sta dve
pri¢i odstranjeni iz obmocja
‘clﬁxvo New Jersey™.

PREISKAVA DOKAZOV
NI DOVOLJENA

Trenton, N. J., 18. decembra.

Drzava ne dovoli Haupmanno-
vim zagovornikom, da bi sme-
li preiskati dokaze proti B. R.
Hauptmanu. To je po konfe-
renci z zastopniki obtoZnice
naznanil general. pravdnik D.
T, Wilentz.
- Ta prepoved se ti¢e lestve
in dleta, kar je bilo najdeno bli-
zu Lindberghove hise. Ravno
tako zagovornikom ni dovolje-
no obiskati Hauptmannovega
stanovanja v Bronxu in Lind-
berghove hife v Hopewellu.

Ako bi bilo to pretezavno, jih bo vzel v kabinet |

samo kot “‘osebnosti” in ne kot predstavnike strank
Ali pa bo Uzunovié oviral Jefti¢a in bo prisilil
princa Pavla proti njegovi volji, da sprejme nov

U
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zungviéev kabinet, v katerem bi biv#i zunanji mi-
nister Vojeslav Marinkovié,

Se sile morejo biti obrnjene v
to, da prepre¢imo, da bi Se
kdaj prislo do vojne’’.

"Zunanji minister Piengre La-
val je v poslanski zborniei po-
novil svoje povabilo na Nem-
¢ijo z dne 30. nmovembra, da
{sklene pogodbo za medsebojno
jamstvo, da se ohrani mir. La-
val je rekel, da bo takoj, ko bo
konéan saarski plebiseit, Nem-
¢ijo zopet povabil, da sklene
pogodbo.

“V zelo kratkem ¢asu bomo
zopet obnovil pogajanja z
Neméijo”’, je rekel Laval. “‘Po-
vabili jo bomo zopet, da se pri-
druzi kolektivni pogodbi, v
kateri bo. dobila ista jamstva,
1 kot druge drzave, ki bodo pod-
pisale pogodbo”’.

PRIPRAVE ZA IZROCITEV
PODERZAJA -

Detektiv Jacob von Weisen-
stein je odpotoval s parnikom
““ Albert Ballin’’ iz New Yor-
ka na Dunaj, kjer se bo pridru-
#il detektivu Arthurju John-
sonu, da prepeljeta v Ameri-
ko stotnika Ivana Poderzaja,
katerega so zahtevale ZdruZe-
ne driave zaradi bieamije z
odvetnico Agneso Tufversono-

S :
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I Kot pravi Maniu, je Magda
'Lupeseun, predno se je Karol
i vrail iz Pariza in je zopet zase-,
del prostor, obljubila, da ho za|
vedno izginila iz Karolovega;
“Zivljenja. Vsled tega je Maniu
dovolil, da je Karol zopet za-
sedel prestol, ker je upal, da
bo dosegel spravo med kraljem
in njegovo Zeno princeso He-
leno.

Kralja pa zagovarja bivsi
{ministrski predsednik Nikolaj
sJorga, ki je, ne da bi Lupesco-
vo imenoval, rekel, da je ro-
munski marod dolZzan veliko
hvaleznost kraljevi dinastiji in
¢e je kralj kaj gresil, je ven-
darle samo ¢loveek.

Medtem pa posilja romun-
ska kraljica-vdova Marija, ki
jzivi prostovoljnem izgnanstvu
v Beogradu, dan za dnevom
svojemu sinu pisma, v katerih
|ga prosi, da ne postavlja lju-
bezni do Magde nad varnost
kraljeve dinastije.

ZNIZANJE DAVKA NA
PIVO

‘Washington, D. C., 19. dec.
Pri prihodnjem zasedanju kon-
gresa se bo pricela velika agi-
tacija za zniZanje davka na pi-
vo, kot pravi kongresnik
JMead, ki se zavzema za $1

Aores o

je rekel, da je nad trideset ti-
so¢ minnesotskih farmerjev
pripravljenih postaviti svojo
zivino na ‘‘gladovno stavko’’,
ker ne morejo dobiti krme a’i
pa vladne pomo¢i.

BORIS BO PRODAL SLONE

Sofija, Bolgarska, 15. dec. —
Bolgarski kralj Beris je skle-
nil, da bo prodal enega slona,
ker njegovo vzdrievanje pre-
ve¢ velja. Po svojem ocetu je
podedoval tri velike indijske
slone, ki se nahajajo v kralje-
vem zverinjaku v Vranju, to-
da zaradi prikrajSanega dr-
zavnegs proratuna mu ne bo
ve¢ mogoce vzdrzevati Zivali.
Kralj se je prepridal; da je v
tem letu en slon pojedel ved,
kot vse osobje njegove kralje-
ve palade. '

Boris bi sedaj rad prodal za
nizko ceno enega ali pa dva

{slona kakemu cirkusu in naj-

rajSe kakemu ameriskemu.
Cirkus bi moral pladati sa-
mo prevoz.

SMRTNA OBSODBA

BANCNIH URADNIEOV -

Harabosk, Sibirija, 19. dec.

Banéna uradnika J. A. Bere-
stetzky in A. P. Tutov sta bila

obsojena na smrt, ker sta
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PETI BOZIC V DEPRESLJI

Leétofnji Bozic bo Ze peti v depresiji, ki je pred pethml
leti kakor mora legla na ves svet.

Druge drZave, ki so se udelezile svetovne vojne, so jo
Ze zdavnaj prej obéutile. Ker so bile v finan¢nem pogledn
slabotne, je priSel wdarec prej, pa ni bil tako hud, ker je
bilo prebivalstvo Ze od nekdaj vsega hudega vajeno.

Z Ameriko je bilo drugace.

Po vojnih grozotah (ki pa zanjo niso bile kdove kak-
fme grozote) se je zafelo prebivaldtvo dobesedno utaplja-
i1 v blagostanju. Cene so rasle v strmoglavo vigino. Za-
sluzki so sicer precej zastajali za njimi, pa so bili navzlic
temu preecejfnji. Marsikdo je mislil, da si je postavil te-
melj za boljfo bodo@nost, pa se mu je pred petimi leti vse
zdrobilo in vse sesulo ter je danes na slabSem kot je bil
kdaj prej. :
.- Vse je nazadovalo, vse je bilo palmjeno na najnizii
‘stalez.

Edinole stroji — proizvodi moderne tehnike oziroma

clovekove razboritosti — so ostali na vigini ter se od dne

3

o dne izpolnujejo in so postali najnevarnejsi in najbolj
usodepolni sovraZniki delavskih rok.

Moderen stroj, ki je bil zamiSljen in ustvarjen zato,
da bi bil delaveu v olajéanje in odrefenje, mu je podtal
najhujsi nasprotnik in mu preti z uni¢enjem, kér mu od-
Jeda delo, z delom zasluZzek in ga s tem ropa najprimitiv-
nejSih sredstev za Zivljenje.

Vlada, ki ji je poverjena skrb za Zivljenje in blago-
stanje naroda, si Ze pet let prizadeva, da bi na ta ali oni
na¢in uredila to razmerje ter spravila v soglasje produk-
eijo in povprafevanje po nji. To se pravi, povprasevanje
++ veliko in nujno, tdda denarja ni za kritje stroSkov in za
uabavo najpotrebmnejsih Zvljenskih sredstev.

Administracija, ki se je pred Sestnajstimi leti skotila
v bogastvu, se je usodepolnega leta 1929 iznenada zmasSla
pred problemom, kakrSnega Se ne pomni zgodovina Zidru-
Zemih drzav.

Kar preko noéi so se omiajali navidez neomajni stebri
ter se zrufili, ker jim je bil temelj gnjil in zrahljen Ze od
trenutka, ko je bil postavljen.

Ko je vladna stranka po velikem polomu sprevidela,
da ne bo mogla popraviti posledic strahovite katastrofe.
je pustila vse vnemar ter izro¢ila nasledniku klaverno ded-
§¢ino in giganitsko nalogo, naj potegne zavoZeni voz iz bla-
ta in moévirja na varno in smotreno pot.

Z obéudovanja vredno Zivahnostjo in podjetnostjo so

ge lotili novi moZje navidez neizvddljive naloge, in Ze prva
njithova prizddevanja so bila kronana s precejénjimi u-
Ze vet kot poldrugo leto se vr¥i borba proti temnim

pozpan, je izbira pravega oroZja nadvse teZavna.

' Prav ni¢ ne pretiramo, ako pravimo, da so se doslej
yr&ili samo poskusi in da se jih je ved izjalovilo nego ob-
aeslo,

Tisti, ki so se obnesli, se bodo pa sfasoma razvili v
trajne ameriSke ustanove. .
Mo#je, ki so sedaj na vladdnem krmilu, imajo Se dve
Jeti &aga, da uporabijo vse svoje zmoZnosti.
~ Amerifka javnost je polnd zaiipanja in vere, da bodo
pribiodnji Bo#ivi boljéi kot so bili zadnji Stirje in kot bo
Mhtolinji za preteino vedino amerifkega prebivalstva.

Vdele b&ii‘ne pmzﬂike vo‘h‘.x vsem na-

" S

L

isi.

Pittsburgh, Pa.

M‘esfp'Plttsburgh, katero je
znano pod imenom ‘“mesto naj-
vetje industrije v nadi veliki
Uniji”’, je dames brez dima,
brez ropota, Le sem pa tam de-
la kaka tovarna na en do dva
tedna po &tiri ali pet dni, dru-
gace pa delajo 2 do 3 dni v ted-
nu. Le nekoliko tovarn je iz-
jema. Koliké zdravih in dela
Zeljnih ljudi bi rado prijelo
vsako delo, ali ga ni in ga ni.
Tiso¢i in tiso¢i delaveev pri-
<¢akujejo obljubljeno prosperi-
teto in éakajo leto za letom,
da bi se Ze enkrat te obljube
izpohile. Torej, ostalo bo sa-
mo Se upanje, da bo novo leto
prineslo veé dela in ve¢ zado-
voljnosti.

Predno pa bomo nastopxh le-
to 1935, bo v nasem mestu
Plt'tsburg-hu drustvo sv. Ste-
fan, 5t. 26 J. S. K. J. pnredllo
na Stefanov dan 26. decembra
t. L letni banket za svoje ¢lan-
stvo in vse prijatelje Slovane.

Vsakovrstna prosta jedila
bodo na razpolago.

Nastop pevskega drustva
““Preseren’” mesani zbor 30
peveev. Mladino bo pa obdaril
Santa Claus." Mala vstopnina
45c za odebo.  Zaletek ob pol
osmi uri zveder v Slovenskem
Domu. Vabljeni so tudi vsi na-
ro¢niki Glas Naroda.

Upravnistva, urednistva in
naroénikom Glas Naroda Ze-
lim vesele boZiéne praznike in
zdravo zadovoljno Novo leto.

Joseph Pogacéar,
zastopnik G. N..

Sharon, Pa.

Po dolgem é&asu-se zopet en-
krat oglasim v -priljubljenem
listu Glas Naroda.

Z delom gre kakor ponava-
di. BoJakx delajo po par dni na
teden in so zadovoljni, da je
tako. Po nekaterih drugih kra-
jih je Se dosti slabse. Bomo vi-
deli, kaj nam bo prihodnje le-
to pnneslo.

Dva meseca Je tega, ko sem
se je vraila z mojega potovanja
po Coloradi. Nikdar ne bom
pozabila, koliko lepega sem vi-
dela na tri mesece trrajajodem
potovanju. Izredne veselo je
bilo svidenje s sestro v Den-
ver, Colo., 8 katero se Ze 32 let
nisva videli. Sestala sem se tu-
di z mnogimi znanei in prija-
telji izza mojih Solskih let.

V Leadville, Colo., sem se se-
stala z dvema popol bratoma
m eno sestro; ki jih nisem prej
Se nikdar widela v Zivljenju.
Zal, da sem pnsla leto dni pre-
pozno, da bi Se enkrat videla
ofeta, ki je tam gori Zivel. V
starem kraju je odsel od nas
po svetu, ko sem bila stara dve
leti.

Obiskala sem Pueblo, Colo.,
Canyon City, Salido in tudi na
Pikes Pike nas je potegnil ma-
li vlak.

Da sem si na povratku ogle-
dala tudi svetovmo razstavno
v Chicago, mi skoro ni treba
omenjati.

Dne 2. in 3. deoembm je bi-
lo povabljeno nasSe pévsko dru-
8tvo ‘“Slavec’’ v Girard, Ohio,
kjer 'so priredili zabavo. Ko
pndemo tja ob osmih zveder,
jé bila dvorana 8. N D. skoro
prazna. Na vp‘rasanJe, kako je
to, da Se ni no'benega éloveka,
mi odgovore, da je tukaj veé
strank in da pristasi ene stran-
ke ne za.luta;o na itve
pristafev druge stranke.

O ta nesreéna nesloga, kako
nam Ekodtue Ali se delavee
(node zavest: i
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mivo igro “Poslednji moz”’.
Tudi tam ni bila prav posebno
velika udelezba, pa smo se do-|.
bro zabavali.

Uljudno vabim vse rojake iz
bllzn_nh na.selbm, da se udele-
Ze Pnredltve ki jo priredi nas

Z. K. v 8. N. D. dne 24. (e-
cembra ob osmih zveéer.

Igralei bodo priredili zelo

zanimivo in smesno igro, in u-|

pam, da bo sleherni zadovo-
ljen. Tudi kubarice se bodo po-
stavile z gulaZem in potico. Za|
nameéek bo tudi kratka igra v
angleskem jeziku in Miklavz

bo nosil. Kdor bo priden, bo
nekaj dobil.

Torej nasvidenje!

Mary Novak, naroénica.

S8 pota.

Ze precej ¢asa se nahajam v
Calistoga, Cal., kjer uspesno
Jemljem blatne kopeh Kraj je
hribovit in v okolici je mnogo
ugaslih vulkanov. Sempatam
SO Vroci qtudencl, naJ\ ecje ko-
risti za bolnike j Je pa ¢rno bla-
to, v katerem si preganjajo
revmaticne in Zelodéne bo-
lezni. Mnogo ljudi ozdravi, e
ne popolnoma, pa vsaj delo-

L ina.

V zimskem' &asu dezZuje, in
no¢i so hladné. V bliZini raste-
Jo ogromma, do tisoé let stara
drevesa. Tudi grozdje precej
dobro uspeva v tukaanJem
lmuu. Tako seveda ni, kot je
naprimer v St. Holem Cal.,
kjer sem se mudit prej. Tam
imajo slovenski vinogradniki
po dvajset in veé let staro vi-
no. Imajo ga v sodih, ki drze
po od 2 do 15 tisoé galon.

Po mojem mnenju je v Cali-
forniji kakih Sest tisoé Sloven-
cev. Samo v San Franeciseu in
okolici jih je nad tri tisoé. V
San Franciscu imajo tudi Na-
rodni Dom.

Pri zadnjih volitvah so se
posebno zanimali za izvolitev
Sinclaira. Zmagal pa ni, ker
so se nasprotniki posluzili pro-
ti njemun vseh postavnih in ne-
postavnih sredstev.

Sinclairovi politiéni nasprot-
niki so volivee strasili z Rusi
in boljSeviki, ki bi zavladali v
Californiji v slu¢aju Sinclairo-
ve izvolitve.

Ako pomnshmo, so bili ba$
Rusi prvi priseljenci v Califor-
niji, ki so prish nagprej v
Alasko in so se s s¢asoma od-
selili proti jugu.

4343 Cevljev visoka gora se
imenuje St. Helena. Ime so ji
dali Rusi v podast princesi He-
leni de ngarme, neécakinji te-
danje ruske carice.

Vv Sacramento Cal., kjer Zi-
vi vesten dopisnik Glasa Naro-
da, Walter Predovich, je pre-
cej Slovencev.

Pri Nemani&evih, kjer sem
zadasno stanoval, se je izza o-
nega éa.sa preselila v ve&nost

_V Fresno je zaspal za ta svet
znani vinski trgovee Stefamid,
pri katerem sem pred Sestimi
leti pokusal fino vinsko kap-
Lo.

Tudi v San Franciseo se jo
vet prijateljev preselilo v ved-
nost. Istotako tudi v St. Hele-
na, Cal.

VSt.HeIemsdnbﬂveékrat
vvmosndnmest
, ter pri Buta-

mewm

ved pisem. Posebno me
veselilo pxsmo Vasega op)s-

nika Bati¢éa iz Polja do-
line. .
Iskrena hvala vsem rvjakom

za boZiéna in novoletna vos-
¢ila.
Tudi jaz jim Zelim vesele
praznike in sre¢no Novo leto.
Matija Pogorele.

Nasi v Ameriki

ROJAKE PROSIMO, NAJ

NAERATKO N A DOPISNI

SPOROCE SLOVENSEE NOVI-
CE IZ NASELBINE.

|

— Pre_]énjl ¢etrtek malo po
eni vri popoldne je po dolgi bo-
lezni, ki ga je muéila nad dve
leti preminul v Clevelandu Fr.
Lavrié,

Rajni Frank Lavri¢ je doma
1z Step«e\ asi ZuZemberske fa-
re, iz Stepieve hise. Bil je edi-
ni sin druZine htepu.-w V do-
movimi zapui¢a Se mater, sta-
ro 80 let, teto staro 75 let in
ved drugih sorodnikov.

V Ameriko je dospel pred 36
leti, bil je izuden &evljar. Ko

je dospel v Ameriko je delal
nekaj let v livarni za cevi
(Pipe shop), zatem je delal v
‘Taylor tovami, potem v Coll-
linwood Engineering in Se v
| Na tnonal Scraw  tavarni. Pred
12 leti je druZina priéela na
svojemu posestvu kjer je njih
idom, lastno trgovsko podjetje
z imenom: Cleveland Saw and
Mfg. Company, kjer so izdelo-
vali Zage. To delo so pomagali
voditi izuceni sinovi uspesno
'in v zadovoljstvo napredka.

Zal, da je bolezen prehitro
tirala krepkega moZa v pre-
zgoden grob. Leta 1901 se je
rajni  poro¢il z Janéigarjevo
héerjo iz vasi Cvibo, fara Zu-
zemberk. V druzini je bilo ro-
jenih 10 ohrok.

— V zadnjem januarju je v
slovenski maselbini v Krain,
Wash. pogorela drustvena
dvorana. Rojaki so pa med le-
tom zgradili novo dvorano, ki
stane $20,000. Nova dvorana
je bila slovesno odprta 15. de-

e raz-|

.
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MOJ PRVI BOZIC NA TUJEM.

Nito deset let mi ni bilo, ko
80 me poslali v srednje Sole
v Kranj.

Stanoval sem v RoZenvenski
ulici pri stari Komatarki.

shramba. V vsaki sobi so bile
stiri postelje in “‘rajSpetel’’
pod vsako, da je bilo prostora
za Sestnajst Studentov.

Gospodinja in njena postar-
na héi sta spali v kuhinji. Ku-
hali sta nam jed in prali, si-
cer se pa nista brigali za nas.
Prepuséeni smo bili sami sebi.

Jaz sem bil mnajmlaj$i med
sestnajstimi.

Vsi drugi so bili Sesto-, sed-
mo- in osmosolel, odrasli fant-
tje, z brkami in z bradami.

Sploh se mi zli, da so v ti-
stih letih moski bolj zgodaj
dozorevali. OsmoSolci so bili
Ze pravi mozaki.

Jaz sem jim ¢evlje snazil in
[hodil po cigarete ter so mi da-
li, ée sem se zacel puntati, kak
krajeer.

Od septembra do Bozica se
mi je zdela cela vecénost. Pa
sem voljno potrpel.

Stirinajst dni pred Boziéem
Je poslala mati gospodinji de-
nar za stanarino in pristavila
v pismu, da so med Logatcem
in mojim rojstnim krajem
grozni zameti, da posta ze dva
dmi ne vozi, da bo za Bozi¢ naj-
brz Se hujSe ter naj *‘fant kar
lepo tam ostane, bo pa za Veli-
konoé¢ prigel domov’’.

Ta vest me je strasno potr-
1a, toda vklonil sem se ter sem
zacel steti, koliko dni je do Ve-
likenoéi, kot sem prej nepre-

do Bozica.
Za praznike so se Studenti
3 1 4 .
razkropili vsak na svoj dom.

Ko-

Le trije smo ostali pri

Imela je hiSo, toda v higi stal
bili samo dve sobi, kuhinja inl

stano presteval, koliko jih je Se)

cembra.

e

ALI STE ZAVAROVAN:

ZA SLUCAJ BOLEZNI, NEZGODE ALI SMRTI? AKO SE NISTE,
TEDAJ VAM PRIPOROCAMO

JUGOSLOVANSKO KATOLISKO JEDNOTO V AMERIKI,

kot najboljSo jugosiovansko bratske zavarovalnico, ki platuje
NAJBOLJ LIBERALNE PODPORE SYOJIM CLANOM

Ima svoje podruinice skoro v vsaki slovenski naselbi-

ni v Ameriki. Posluje v 17. driavah ameriike Unije.
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matarki: sedmosSoleec Janezié,
osmoSolec Kosmaé in jaz.

Oba sta bila velika in moé-
na, samozavestna in zadiréna.

Jaz sem bil pis¢e v primeri
Z njima.

Dan pred BoZi¢em nam ni
bilo treba iti v Solo.

Dopoldne mi prinese pismo-
nosa pismo. Naslov je bil na-
pisan z okorno roko.

Vsebina je bila kratka:

Moj dragi sin!

Le priden bodi. Zdaj, ko
Te ni pri meni, sele ven., ka-
ko Te imam rada.

Tvoja mati.

Na pisemskem papirju nad
materino pisavo =ta bili vpo-
dobljeni dve roki: moska in
zenska roka v trdnem sklepu.
Nad rokama je bilo krvavorde-
¢e sree, nad srcem pa bel go-
lobéek.

Pozneje sem zvedel, da si na
jtakem papirju pisarijo zaljub-
lj(-yci.

Se danes ne wvem, ¢emu mi
je mati pusluln tisto znamenje.
Ali slué a,]un ali namenoma?

Meni se je zdelo nebesko le-
po.

— Zenska roka je materina
roka — sem uganil. — Moska
roka je moja. Srce zgoraj je
samo eno in je torej mjeno in
moje sree. In golobéek ? Golob-
¢ek je pa bozji poslance, ki
prenasa misli med nama.

Tako sem ugotovil v moji o-
troski pameti in sem kar med-
lel same srece,

Tistega dne sem nestetokrat
lskrivaj potegnil pismo iz Zepa,
da so me njene besede potrdi-
tle v veliki veri, ki sem jo imel

v njo.

Zvecéer sem bil pri petrolej-
Iki tako zaverovan v njeno bo-
|/u no poslanico, da nisem sli-
8al svojih dveh sostanovalcev,
!ko sta vstopila.

l Naenkrat zad¢utim moéno ro-
ko na rami:

— Kaj beres, fanté! Kdo ti
Je pisal?

Za menoj je stal Janezic.

Naglo sem spravil pismo v
zep in odvrnil:

I — Mati.

— Ti bom Ze dal mater. Ma-
tere ne pisarijo pisem z rok-
cami, srcki in  golobéki. Sem
stopi, Kosmaé. Otroée je za-
ljubljeno. Punco ima! Punea
mu je pisala.

’ In oba sta se strahovito za-
! krohotala.

Cutil sem, kako mi je Sinila

kri v lica. Najraje bi se vdrl v

zemljo.

— Ni res! Ni res! — sem
jeeljal.

— Pokazi! — sta velela in

mi vlekla iz Zepa roko, ki je
kréevito stiskala pismo.

— Ne pokazem! Vama ne!
Pustita me! Ce ne.

Pricel sem copetatl, tuliti in
grizti okrog sebe.

C'e bi bil dosegel velik noz,
ki je lezal poleg podprinika
na mizi, bi v starosti desetih
let postal dvakiatni morilee.

In Se danes bi mi ne bhilo
prav nié zZal, ée bi bil postal.
Izvlekla sta mi roko iz Zepa.
— Pokazi! Takoj pokazi,
smrkavec! o
Zacela sta mi razklepati drob-
ne prstke, ki so pa tiscéali pi-
smo kot da bi bili iz Zeleza.
Kakor divjaka sta me obde-
lovala in mi slednji¢ izvlekla
pol pisma’ iz pesti.
— Pokazi! Izpusti!
) Neo — je divjalo v meni.
Se danes natanno vidim, ka-
ko sta se na dvoje pretrgali na
belem papirju sklenjeni roki
in kako se je nad njima raz-
klalo krvavordede sree.

| Na to sem od tegobe in one-
moglosti omedlel.

v



“GLAS NARODA"

Tisti ¢éas je bila nenavadno
huda zima. Po zasneZenih par-
kih je pokalo drevje in morje
Je zamrzrilo v zalivu dva ki-
lometra dale¢ od brega. La-
dje so prihajale v pristan le v

spremstvua ledolomileev, pod
navalom katerih se je led uda-
Jal in drobil, toda &ez dobro u-
ro se je okoli ladje napravila
f¢ trdnejia skorja. Snega je
navalilo nad meter debelo in
od zunaj s stepe so prihajali
viaki z velikanskimi zamuda-
mi. Na kriZpotih ulic s0 mora-
li hifniki sosednjih hif kuriti
vs0 mo¢ ogenj, pri katerem so
se ogreli vozniki, koé¢ijazi, noé-
ni ¢avaji in strazniki dotiéne-
ga okolisa,

Clovek bi mislil, da se naha-
ja kje blizu severnega tecaja,
ne pa na jugu Rusije, na bregu
Crnega morja, v mili, prekras-
ni Odesi.

France Blagot: je potegnil
fepico na &elo i/ &ez ufesa, za-
vihal obratnik in se zavil tes
neje v svoj ponoseni suknjié.
Zdaj je bilo bolje, le pod no-
ge mu je zaradi prekratkih
hlaé pihala mrzla sapa, ki jo je
pa hotel napraviti neskodlji-
vo z urno hojo. Namenjen je v
mesto daleé onstran tiraspol-
ske mitnice, na pokopalisée.
Pod pazduho nese lesen kriZ,
da ga zasadi tamkaj na sveZo
gomilo. Pod njo spi veéni sen
drobno, prej tako veselo in ne-
ugnano, zdaj tako nebogljeno
bitje. Danes se je sveti veder,
ne tu v Rusiji, tu bo Sele ¢ez
trinajst dni, temve¢ tam daleé,

odkoder je prisel pred leti re-|;

ven in nepoznan, kakor je Se
danes ta dan. In na sveti ve-
¢er je lepo spominjati se onih,
ki so mu bili kdaj dobri v tem
teZavnem Zivljenju.

Gre urnih korakov &ez trg,
mimo stolne cerkve in zavije v
siroko, neskonéno dolgo, rav-
no ulico. Kljub mrazu se mi-
mohiteéi zanimajo za ¢udnega
potnika s kriZem pod pazduho,
se ustavljajo na cesti in se ra-
dovedno ozirajo za njim. On
pa gre zamaknjen sam vase in
8 predse uprtimi oémi.

““Vrag te vzemi; glej, kam
stopi!”’ zakri¢i nad njim voz-
nik, ki je pridrvel iz preéne
ulice in bi ga kmalu povozil

France Blagota se osupel o-
zre in stopa svojo pot dalje. O
mraku pride na pokopalisce,
najde s teZavo grob, ki ga je
Ze pri pogrebu zaznamoval s
pali¢ico, razgrebe globoki sneg
in zasadi kriZ v napol zamrz-
njeno zemljo. Potem» pogleda
po pokopaliséu in ko vidi, da
je sam, se odkrije, nuredi v
zraku kriZz nad grobom in re-
¢e tiho in prepri¢evalno:

————

“Mani¢ka, sréek moj zlati!
Vidi&, danes je pri nas sveti
vecer. Tako si se ga veselila,
pa ga nisi uéakala. Pa sem ri-
Sel jaz k tebi, da ti vosc¢im
praznik. Ves, Mani¢ka, nié ni
prijetnega na svetu: pehamo
se sem ter tja, drug drugega

nevoséljivi, pa sami ne vemo
zakaj. In bogve, kaj nas Se ¢a-
ka. Ti si pa zgoda) dotrpela in
zdaj je zate vsega konec. —
Sladko spancékaj, Manicka!”’
Moj Bog, kaka tolazba je
to?! Toda é&lovek gowvori bolj
zaradi samega sebe, kakor za-
voljo onih, katerim so besede
namenjene. Tak ¢lovek je sam
potreben najveéje tolazbe ..
Postalo je toplejSe in ¢e bi
ne bilo vetra, bi bila hoja Bla-
goti celo prijetna, ker bi ga od-
vra¢ala od tezkih misli. Toda
zacelo je vedno bolj in bolj sne-
ziti in &eprav =0 po mestu Ze
gorele elektriéne lu¢i, je ven-
dar zaradi gostih sneZink vi-
del komaj par korakov pred-
se. Misli so mu uhajale v do-
made kraje. V dubu je gledal
vse svoje najdraZje pri pogr-
njeni mizi s poprtnikom pod
prtom, z jaslicami v kotu; vse,
kakor nekdaj, ko je bil Se miad
in brezskrben tudi sam med
njimi. Precej.se je Ze izpreme-
nilo od tedaj. StarSev ni veé
med Zivimi; varuje jih sveti
Kristof. Tudi prijateljev je Ze
precej tam onkraj. Sam pa ta-
va po svetu iz kraja v kraj in
ne ve ure ne dneva in ne kra-
ja, kam ga bo Se pripeljala pot

in kje mu bo preskrbela veéno
zavetisce.

V Puskinski ulici mu v vi-
hri pride nasproti stara Zeni-
ca z ruto na glavi, kakor pri
nas. In hipoma se spomni mr-
tve matere. Dvakrat je Ze imel
tak obéutek na svojih potova-
njih. Kakor bi ga sreéala rajn-
ka mati. Prvié¢ se je to zgodilo
v Crni gori. Drugié ga je sre-
¢ala na Krimu, v stepi, med
Perekopom in Simferopoljem.
In zdaj tukaj, v Odesi, v mra-
zu in sneZnem viharju. In bas
na sveti vecéer?

Toda bila je le priprosta ru-
ska Zenica. Bila je Ze par ko-
rakov za njim. Naenkrat mu
Sine v glavo misel:

“Kaj pa ¢e reva strada in
mogodce ni imela danes, na sve-
ti veder 8e mniti toplega v
ustih?’’

Skoéil je za njo:

‘‘Matuska, oprostite, tu ima-
te, pa si kupite kaj toplega!
Veé vam ne morem dati. . Ve-
ste, danes je pri nas sveti ve-
Cer!”?

“A, tako? Prav lepa hvala!
Vesele praznike vam Zelim,

Mi—samotatji . . .

V sveti noéi sanje cueto.
Tako cveto roze, kadar je maj. . .
V sveti moéi spomini gredo

jodrivamo, drug drugemu smo-

dobri gospod! Bog vam popla-
&aj! Veste, reva sem, pa mi bo
¢isto prav priglo: danes nisem
Se micesar jedla’’,

In klan;a se Blagoti, in go-
vori, in govori, ali sili vanj in
mu hoée poljubiti roko.

In Blagota spozna, da je Zen-
ska pila in da se komaj drzi
na nogah. A on ji je podaril
zadnji dve kopeki!

Samo hip je pomislil. Potem
pa mahne z roko in gre dalje
proti domu...

Tam v.oni-le h§i pod klan-
cem, ob cesti v pristaniiée sta-
nnJeJo njegovi prijatlji Litov-
ci. Ali naj stopi za par trenut-
kov k njim? Pogostili ga bodo

.|8 ¢ajem in kos¢kom ¢rnega

kruha, namazanega z maslom.
Toda ne! Ta vecer hoée prove-
sti sam s seboj.

Pri saborni cerkvi se obrne
v Nezinsko ulico. Tam stanuje
pri  &evljarju Marcinkeviéu.
Veina vrata so Se odpria.
Hvala Bogu, da ni treba trka-
ti, ker ljudje kaj takega ne
sliSijo radi. V stanovanju na
dvoriiéu je tudi 8e lué: gospo-
dar ima zdaj pred pravoslav-
nimi boZiénimi prazniki veliko
dela.

Blagota vstopi, pozdravi
prijazno mojstra in pomoéni-
ke, jim Zeli lahko noé, odpre
tiho vrgta v kuhinjo in se spla-
zi po lestviei v svojo sobico.

Prav zaprav ni to nobena
prava sobica,.ampak le nekak
prizidek nad kuhinjo, kakrine
imajo pri njem doma ponekod
za susSenje klobas in mesa, le,
da je tukaj zaéasna shramba
raznih nepotrebnih stvari, ki
je obenem za zracenje spod-
njih prostorov in odkoder pri-
haja skozi dvojno stekleno
streho v kuhinjo dnevna svet-
loba. Poleti mora biti tu gori
neznosno, zdaj pozimi je pa
France Blagota s svojim sta-
novanjem prav zadovoljen.
Res, da je véasih polno dima
in raznih kuhinjskih disav, za-
to je pa tudi toplo. In &e kdaj
Blagoto le preve¢ dusi, lahko
odpre okence v spodnji strehi
in je zrak takoj bolj znosen.

Tiho kakor je priSel, prizge
Blagota svelo, poiSte papir,
érnilo in pero, primakne mizi-
co k postelji ter zgéne pisati
““ta sveti veCer’’ dolgo, dolgo
pismo domadim. Pripoveduje
jim, kako je v teh krajih lepo,
kako se mu dobro godai, kakor
nikoli tako in da mu samo ne-
cesa maana nthOVIh veselih
obrazov in dobrih oéi. Ce bi Se
to imel, potem se ne premak-
ne iz tega lepega mesta vse
svoje Zive dni...

Pise Blagota pisma doma-
dim in prijateljem zamisli
véasih in zopet nadaljuje.
ko jih-napiﬁe, je Ze polnoé. Tz _

®% | Lo zaduhlo je v njegovem sta-

v procesijah tihih v preteklost nazaj. . .

V sveti noci je sladka

in solza v oéeh — najdrazji kristal.
(Daleé, o, daleé za nami mladost.
Na grobu strmeljen;j je korak mam obstal.) .

bridkost

V sveti noéi je vse skrivnost:

kdor jaslic in svedic in smredice nima,
temu je zvok iz davnine — ljub gost
in cudezna slutnja miru — poseatrima.

Svetonocnega cara zavist maj me m.it
mi samotarji pmuuyemo \ .
mi samotarji prazujemo
ga kot izgnanci 2z odpovedjo v dusi:
Tuje se srece radujemo.

& | novanju. In zato odpre okence,

da plane v sobico kot sopara

2 | mrzli zrak.

Skozi vrhnjo stekleno stre-

& | ho prihaja bleda, modrikasta
R | svetloba in rife ¢udovite vzor-

ce po steni. Gotovo se je zjas-

L [ nilo in to so lunini Zarki.

France Blagota poslusa. Zdi
se mu, da sli§i ubrano zvone-
nje in veselo pritrkavanje, ki
prihaja v to zadnhlo, zapuste-

A | no sobico fez neizmerno Pro-

stranstvo iz daljnih krajev ka-
kor lep, nebeiko sladek in ne-
skon¢no drag boZiéni pozdrav.
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Slutnja vara marsikiera, J
naj ne vara nasa vera —
nasa vera — ta je silna:
da bo letina obilna,
“da bo v mosnji kaj drobiza,
da se nekaj davkov eniZa,

! un, pa bomo zadovoljmi. . .
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Tistikrat . . .

Stopil bom pod vaida okna,
ttho, da ne 'boste culi
tistikrat.

In bom videl svecice prizgane,
¢ul pozabljene molitve drage,
angele bom videl pluti,

| 8 tikimi in belimi peruti
nizko, nizko k vam;

zvezd visokih blagi smeh

vasi deci bo blestel v oéeh
in vam.

Dolgo bom skoz oks:z gledal:

ée se mi bo prikazala,

izza jaselc masmehljala,

2 vaso pesemco se oglasila,

z vaso lucko se mi zaiskrila,

mojia davna pravljica —
mladost.

Dolgo bom skoz vaia okna
gledal,

tiho, da ne boste culi

tistikrat . . .

— Anton Zuzek.

SAMA...

Ob sivi lisajasti skali Cepi
ena stena z izpolnjeno kuhinjo
z nizkim ognjiséem. Precej vi-
sok obok jo loéi od ostalega
hiSnega prostora, &rn je kot
visoki kamin, ki éepi na tri,
Stiri z zlindro prevleéene svet-
le grede, ki vezejo stene. Med
njimi se spus¢a nad ogenj de-
bela veriga z velikim kavljem
na spodnjem koncu. Okrog
prostornega ognjiséa je ob ste-
nah lesena klop.

Ta hisa je od severne stru-
ai na pol pogremjena v zem-
1jo.. . v skale, ki jo straZijo kot
ukleti onemeli straimh.

Ni v njej luéi nocoj in maj-
hno okno z ognjiséa temaéno
buli tja nad morje kot bi bila
v njem vdolbena neznana sod-
ba in bi govorilo. iz daljne pre-
teklosti v zastrto bodoénost.

Na ognjiséu tli hrastov ok,
ki se mu je moral nocoj zglav-
nik umakniti. Le wvsakotoliko
se zasveti v hisi, tam izpod
sklednika, kjer visi dedséina iz
svetle polpreteklosti... Se par
kosov medenih ali bakrenih
pokrivaé in zaiemad.

Samo eno bitje éepi ob pra-
sketajotem ognjisc¢u in zre sre-
po pred se. S kopaéem sune
vsakotoliko v &ok in mesa pe-
pel pod njim kot bi nekaj iska-
lo.

Usta se zganejo.

““Sveta no¢ nocoj.
ma... sama!..”’

Strese se po vsem zivotu, ki
ga liie mriéav.

.. in Bsa-

el

ako sama...!"’

bolj se pomakne k cokn
va se okrene proti hisi

A Kog'a.. = ka] iSde?

“Prislo je in udariio na to
hiSo ko s kladivom... In se i
zrusilo.. .
pljenju, je v trpljenju razpad-

lo. Za koga sva znasala v naj-|

veéji odpovedi...? Zame... da
moram gledati jasno nocojinjo
noé¢ temno in beli dan meglen?
Jasno in svetlo je nocoj in po-
vsod je toplo... A v moji dusi
je mraz. Meni je mraz in vsem
nam, ker je padlo na vse. Oh,
da bi ne bilo te jasne noéi in
teh zvezd nocoj...!"”’

In spet je mestrpno bmskalo
po Zerjavici in pepelu.

‘“Me bodo... bos videla, Na-
na! Mene in vseh bodo. Iz njin
érnih, lokavih oéi berem to, ker
je tam to doloéno napisano.
Kako stragno je zapisano v tea
¢rnih odeh! Jaz to éutim, ker
samo oni imajo tako érn po-
gled. Sam led je v njih in samo
aovraitvo. ki te zasleduje do
groba in preko njega... Tlldl
tebe, mo;o Zeno lovmiuo in
mojo hifo in zemljo in Zivino, | ™

Vnhuahntupnil]mjeu '

kar sva zidala v tr-|ta.

Hvala Bogu, da je Ze zdav -
naj minilo (je pravil oce Je-
len, ko je drnZina pri jaselcah
¢akala sosedovih, da pojdejo
skupaj k polnoénici), takega
bozi¢a, kakor sem ga dozivel
pred leti, osemnajst jih bo ne-
mara Ze odtlej, ne voséim niti
nobenemu sovrazniku veé, kaj
Sele sebi! Kajpak, na bojidén
smo bili takrat. Z Lipcéevim
Tinetom sva bila skupaj. Zdaj
je Ze rajni, Bog mu naj dobro,
tedaj sva pa na sveti vecer

tis¢ala v skalni votlini narl
Boveem. Kakih stirinajst dni
poprej sem z doma prejel vest,
da leze stara mati na smrtni
postelji. Naj hitro prosim za
dopust in brz pridem. Za boZjo
voljo naj prosim, pa se povelj-
niki Ze omehéajo in me za ne-
kaj dni izpuste domov. Stara
mati da me naprej in maprej
kli¢ejo, celo v sanjah.

Res sem prosil, pa sem mesto
dopusta dobil samo ploho u-
darcev s puskinim kopitom. Cez
par dni za tem so mi pisali z
doma, da je babico Ze zagrnil
grob, toda kaj sem si hotel po-
magati! Debeli narednik Hut
se mi je smejal, ko me je videl
objokanega, Ces:

‘“Vis, Jelen, da je starka tu-
di brez tebe lahko umrla!’”

‘““Nemara bos Se tudi ti koga

E ————— ———

poti in v vsakem kamnu, ki. ie
bil kdaj v masih rokah, vidijo
sovraznika.. . Pol so me Ze str-
li, pol duse raztrgali... Se pol
manjka, Nana...”’

Tako je tiho Sepetala.

Ustnice so premlevale
lje:

‘“Natanéno tako-le si mi re-
kel- lani ob tej uri ob taki Zer-
javiei:

¢Zdaj ko &utim samo se pol
duse, ti povem, Nana, Se to-le:

V vsak kamen sem vdahnil
svoje sovrastvo... tisto, ki mi
naSe in ga nismo prej nikoli
poznali. Visak mah v zemljo, ki
pozna le nas in je le iz nas, sem
uklel. Ukleta zemlja pa ne rodi
in ne bo vse dotlej, da bo spro-
Séena... Amen’’ — Tudi mene
je uklel, da sovrazim, sovra-
Zim. Moram sovraziti, dasi sa
temu protivita srce in dusa. ..
Ce pa je bila njegova izpoved
tako strasna! Umreti v trplje-
nju... to je zapisano v nasi
sveti zemlji. A umreti v bole-
sti in najlepsih sanjah, to je
groza, je greh. Ta greh je njih,
vedi to za vselej!’’ Od takrat
ni govoril nikdar veé, ker je
povedal vse in ni mogel stori-
1| ti nidesar veé. >

Ali naj je sovrastvo v meni
tudi nocoj... na ta sveti ve-
Ger. ko je v vseh srcih toplo-
..! Krist. ..!”” je zavpila in,
se sklonila.

da-

“Tudi noeoj!?’ ji je reklo in
pred njo je stal sin. Nikdar ni
bil tako orjaski, nikdar njegov
glas tako mogodcen.

“Kje si, sin moj, ta veler?
Tako ledeno je v tvoji dusi,
jaz vem. O vseh in vsem sa-
njas in tvo] pogled je mrk.
Kod blodis in nosid kletev s
stisnjenimi pestmi?’’

V domaéem zvoniku je po-
zvonilo. .

““Nié vel ne zvoni kot ne-
kdaj,”” je Sepetala, ‘‘ko ste na
ta vecéer sedeli ob &oku ium je
buda terana kroZila z roke v
roko. Zidana volja je bila in +
srcih je gorelo kot kres. S pun-
¢em sem vas ogrela... petnajst,
dvajset... Pa so prisla ona le-
ta,koae;enkradelvnaiedm
Se strah in od tedng domuje v
njih samo kletev... Se ta jo

mu;m

L |

kakor dva premrla kuséarja|iz

—
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Ivan Albreht:

zaman klical na srmartno uro!”’
je vrelo v meni, vendar sem
moral molée pogoltniti nared-
nikovo sirovost, Zgalo me je pa
le in sem imel venomer babico
pred oémi. Nikoli nisem popre)
tako grenko obéutil, kam vojna
poniza ¢loveka. Vsi dotedanji
napori, vse nevarnosti in stra-
hote na bojis¢u me niso tako
presunile kakor zdaj zavest,
da niti lastni babici nisem smel
izpolniti poslednje Zzelje.

Do dna potrt sem tedaj Zivel
dneva v dan. Na bojis¢u sa-
mem se ves ta ¢as ni primerilo
ni¢ posebnega. OrozZje je vedi-
noma poé¢ivalo, nasprotniki in
mi pa smo se kakor izgnanci
tiséali v jarkih in zaklonih. Le
prav poredkoma se je kje ogla-
sil strel. Ponoé¢i smo véasih v-
rejali snezne zamete, véasih
stali na strazi, sicer pa nam je
mineval ¢as v brezdelju in prav
za prav sploh nismo vedeli kaj
poceti.

Tako torej sediva na sveli
veéer z Lipéevim Tinetom v
skalnem brlogu in se natihoma
pomenkujeva o domu in svoj-
cih. Tam ni bilo jasele, nobene
svecke ni smel nihée prizgati
in od nikoder. ni v te kraje kr-
vave smrti segel glas boZiénih
zvonov. Bilo je tako neskonéno
zalostno, da se ¢loveku prav za
prav 3e niti govoriti ni nié kaj
ljubilo.

Od nasprotnika nas je loé¢ila
le gosta, veékrat krizem pre-
pletena pregraja iz bodeée Zi-
ce. Bili smo pa tako malo vsak-
sebi, da smo iz nasprotnih ja¥-
kov, zlasti ponoéi slisali govor-
Jenje, kadar so Lahi bili pre-
ve¢ zgovorni.

““Kaj, ko bi jim sla voséit
vesele praznike,”” se domisli
Tine. ‘“Vojna sem ali tja, lju-
dje smo le vsi im kristjani tudi.
Gres?”’

Malo pomisljam, se obotav-
ljam in se nazadnje le odlo-
éim. Previdno zlezeva iz za-
klona in se plaziva navzdol po
peséeni brezni. Pri Ziéni pre-
graji se oglasi Tine, ki je znal
za silo nekaj laskih besedi, in
za¢ne vosciti. Z one strani sii-
Siva Sepetanje in smeh, kmalu
pa se priplazita dva Laha k
nama navkreber, za njima Se
dva in potlej cel roj. Med nji-
mi je Furlan, ki govori nekak-
$no mesanico slovenséine in hr-
vaséine, pa se zZ njegovo pomoc-
Jo ¢cisto dobro sporazumemo.
Laski vojaki imajo precej prav
dobrega vina s seboj in ga na-
ma gostoljubno ponudijo, mi-
dva pa se jim oddolZujeva s ci-
retami in tobakom. Tako nam
v prijetnem kramljanju ¢as
neverjetno naglo mineva, ko pa
slifiva, da so se tudi Lahi Ze
naveli¢ali vojne in si Zele mira
kakor mi, se nama zazdi kakor
boziéni pozdrav.

““Mir ljudem na zemlji!”’

Oj, kako hrepenece -obc¢uti
¢lovek sredi zasneZene gorske
pokrajine toploto teh besedi.
Niti na misel ne pride veé niti
Lahom mniti nam, da smo si
prav za prav ‘‘sovrazniki.’’ —
Kasno, Ze precej éez polnoé se
vrnemo vsak v svoj zaklon 2z
zagotovilom, da se ne bomo ve¢
streljali med seboj.

S Tinetom previdno kobaea-
va navkreber proti svojemu za-
klonu, ko spodaj nekje nekaj
zaropode. Briéas je kdo izmed
Lahov srebnil malo preveé via-
ske kapljice, pa mu je zdaj
spodrknilo in je padel. Pri tem
je po nesreéi spodnesel Se ka-
kega tovarisa, pa je mnastal
hrusé.

Ko s Lipéevim tako ugiblje-
va, poéi strel. Zaromet naglo
oblizne gorsko poboéJe s pra-
menom ostre svetlobe. Komaj,

himaj smuknreva v - votling,
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amse Povest oceta Jelena ze=s

spodaj pa je bil hrusé vedno
moénejii. i

‘““Pa so se ga menda res na-
vlekli!’’ godrnja Tine. ‘* Da bi
vsaj zaspali, nerode!”’

V tem se oglasi veé strelov
in z nase strani zaéno Zaromeli
tipati po laskih postojankah.
Kakor bi trenil, se nato posve-
ti v zraku nekaj raket, strelja-
nje naraséa in na vsem lepem
se pri¢ne boj. Zdaj Ze ragljajo
strojnice, ¢ez malo se oglase
mine, vse ozracje je¢i, rohni in
se trese kakor od groze, da élo-
vek tako grdo skruni svetosi
bozi¢ne noéi.

Med silnim streljanjam pla-
ne narednik Hut k Lipéeve-
mu in meni, ées da se zdajle
spopademo na noz.

““T'o bo masa, Jelen, bos v1-
del!”” se mi rezi njegov koci-
nasti obraz, da me zazebe do
mozga.

Na povelje nato skoéimo na
plano in v presledkih zdirjamo
proti Ziéni pregraji, toda takoj
prvi hip nas sprejme tako go-
sta svindena to¢a, da ga sko-
raj ni med nami, ki ne bi bil
ranjen. VrZzemo se na tla in z
rokami in orodjem rijemo v
pesek, da si zavarujemo glave,
nekdo pa krikne in se kakor
vre¢a zakotali po rebri. Vzlic
ropotu je ¢uti kako tezko tru-
plo udari ob Zico. V krik. ra-
njencev pade nov glas. T¢. =
narednik Hut. Da, natanéno g
spoznam po glasu. Bog ve, ko-
ga kliée, mater, Zeno ali ode-
ta. — Kdo naj ga slisi v tej
grozotni uri?!

Pokanje je vse hujSe in huj-
Se. Mine kmalu razderejo Ziéna
ovire. Na novo povelje plane-—
mo kakor val-navzdol. V nekaj
trenutkih smo v laskih posto-
Jankah, ki pa so Ze prazne.
Nasprotniki so se umaknili in
le plclo Stevilo tezko ran,)emh
je¢i ob nasem prihodu in pro-
si usmlljenJa Zaénemo jih ob-
vezovati in jim vsak po svojil
moéeh pomagati. Tedaj slifim
glaq

.‘_\na, vode, Ana, lepo
prosim —”’

Joj, to je narednik Hut! Ves
Je prestreljen in krvav, oéi i-
ma zaprte im tudi ustnice se
gibljejo le s teZzavo, ko skuSa
ponoviti:

¢“Ana, — vo-de — a 38—’

Pa da bi lahko pol sveta re-
sil s kapljico vode, je ta tre-
nutek mmam.

““Vode!”’ zavpijem na desno
in levo, toda nihée se mi ne o-
glasi. Tako moram gledati, ka-
ko revez izdihne in mu ne mo-
rem izpolniti niti edine Zelje,
da bi mu dal — kapljico vode.

Na sveti dan dopoldne sem
pravil mlademu poroéniku, ka-
ko mi je Zal, ko nisem mogel
umirajofemu naredniku izka-
zati te malenkostne usluge, zla-
sti Se zato, ker bi mu bil rad s
tem pokazal, da nisem &isto ni®
Jezen nanj, najsi me je tudi
pretepel, ko mi je doma umira-
la stara mati in sem prosil za
kratek dopust.

Poroénik me debelo pogle-
da, ¢es:

‘“‘Jaz nisem ni¢ vedel o tem.
Zakaj niste javili meni, pa bi
lahko 8li za nekaj dni domov.**

Skomignil sem z rameni. Ne,
kaj takega nisem nikoli Zelel
naredniku Hutu. A zdaj je kon- -
¢ano. Samo s solzo, ki mi je
kanila iz oéi na njegovo otrplo
hce, sem mu mogel uroéxh‘
svoj skromni boZiéni pozdnv.

te
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Oce Jelen je otoZno y
na jaselee in obmolknil. Zvono-
vi so zavabili k polnotnici. &
Zeljo, da bi se nikdar ved ne
vrnil tako strasen bo#i&,
ga je pomnil ode Jelen, sta «

drugini oddli v holqi hlm



_ Poljane nad Skofjoloko.
Zadnji¢ sem vam pisal o sla-
bi letini, grdem vremena in
| dmgih nadlogah, ki tlatijo tu-
i di mase dolino. Danes moram
| povedati, da kar se ti¢e letine,
L j glede iita, je bila letos
: skoraj povsod po dolini le ma-
. lo pod niélo. Toliko bolj so pa
| obrodili jesenski pridelki, ra-
| sen krompirja, repe, zelja in
. kovenja, tako da nekateri me
morejo dopovedati, kakino ko-
renje in repa je bila na njih
. njivah ter kako velike in te%-
" ke so bile njih zelnate glave.
De#uje tudi pogosto. Sicer
nigmo ineli Se povodnji ali po-
. plav, tods nasa Savya, potoki
in grape se le tezko drie Se
s¥ojih strugah. Drugod pa, kot
se slifi, je bilo drugace. Za ste-
IJo bo tudi letos slo tezko, ker
Je vedjidel leta deZevalo razen
tedaj, ko se ,)e seno susilo, ka-
terega pa ni kazalo pustiti
Tam, kjer so za steljo odvisni
od listja, ¢ nimajo nobene, in
jetudi zanjo Se slab izgled, ko
ie pricakujemo, kdaj bo sneg
zapadel. Tako je! No, pa saj
boste ravno tako ali pa Se veé
zvedeli od domaéih.

Z zimo navadno- pridejo »
hribov v dolino zimski pti€i, pa
tudi razni potepuhi in barabe,
ki pod imenom brezposelnih in,
beradev nadlegajo Ze itak rev-
no ljudstvo. Dasi je teh ljudi
tudi poleti dovolj, se vendar
majo izmikati, da ne pridejo
na izpregled, ker noé¢ejo, da bi
jih ta ali oni tu in tam ne po-
vabil, da bi prijeli za delo, ka-
drap takim ljudem ne dili. Paé
jai* FAJSi po arbih in samotah
dpazujejo ljudi, gledajog pred~
veem na to, kje bi bilo mogoce
ob ugodnih prilikah priti zno-
traj in odnesti, kar bi se sploh);
dalo, za pod zob ali drugace.

Sedaj bomo imeli te ljudi v

~dolini poleg beradev, ki bodo
gledali, da bi se od nas, ko Ze
itak ni mnogp nikjer, dobro Zi-
veli in tudi kaj spravili v Zep,
&e ne bi bilo drugade, tudi s
silo. Res, da imamo oroZnike,
ki gledajo na take lumpe, pa
tudi me morejo vsakega za vrat
driati, posebno Se danes, ko
svet napreduje in je eden bolj
navihan in pretkan od druge-
ga. Tako so tudi pretkam da-
pes vsi nepridipravi in so jim
le s tezavo kos. Seveda, da po
tem ne mislim, da se v nasi do-
Jini vzrejajo taki ljudje. Ne,
vsa ta zalega pride od drugod,
vedo#, da pri nas je Se prostor
za nje, in ker masa dolina je
tudi na glasu, kot kraj, kjer
se e da kaj dobiti.

Ob sv Martinu-smo tudi pri
nas martinovali. Ne tako kot
je bilo nekdaj v navadi, ko je
naf kmet posnemal one v vi-
norodnih krajih, da je veékrat
ng leto ““‘martinoval”’ in hodil
h krémarju na obisk pokusat
boZjo kapljico in se za njo
Martmn zahvaljevat. Na sv.
Martina dan je tudi semenj v
Poljanah in nekakod cerkveno
fegnanje, ker je ta svetnik tu-
di farni patron. Le Zal, da na
ta ‘dan skoraj vsako leto dezu-
je, tako je tudi letos. Vsled te-
ga sejmarji in krémarji niso
fmeli od sv. Martina veliko ko-
tish, v glavnem pa zato, ker
— mi.

Omenjal sem tudi mdn,)u‘.
nafega Amerikanca Andreja

Kavéiéa, ki je prifel iz daljne]

Mknun na obnk,’ch-
nam je za vzgled radi njegove
sobodnosti. ]

Danes moram dodati de to,
;ﬁ nam Amerikancem ip
igim Se drugale lahko za
led poaebnoku'eetiéepx-
e, Ko haedi po dolimi, stopi
"s¥ujo #end tu in tam v go-
p in to je po potrebi ter ga
&tttalldva in ne ved.

" -

v|grla do glaza. In v premnogih

‘rele se je tudi spomenil name
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kako se imajo njih “‘svojei’’
ali domaéi v tem ali onem kra-
Ju,ukat.erenevemmmkdar
sliSal o njih. Vsi ti ““sorodni-
ki’ pri glaZih pa navadno le
suho potegnejo. Ker on se ne
da kar tako potegniti, éeprav
mu naéin tega izsiljevanja za
pijaéa ni bil Se znan.

Vidite, poprej smo se mi sem
prihajali, gotovo ni bilo epe-
ga, pri katerem bj si ti ““suhi
revezi’’ ne bili malo okrepca-
li. Ni pa treba omeijati onih,
ki so fe sami od sebe bandalx
in popivali od gostilne do go-
stilne, po mesec ali dva, seve-
da v druzbi sorodnikov, ¢ijih
“sorodstvo’’ je segalo le od

sluc¢ajih so ti revezi zabili zad-
nje cente in pri tem Se pozabi-
li, kdaj se imajo vrniti, od ko-
der so prisli, kar tudi radi
praznega Zepa niso veé¢ mogli. :
Pri tem niso napravljali sla-
bega vtisa le nase, temveé tu-
di na nas druge Amerikance,
ki nismo ravno tako delali, da
go tudi o nas rekli pametnejsi
ljudje, da kar je Amerikancev,
go vsi enaki. Tako so priprav-
ljali ob dobre ime tudi nas o-
stale s svojo neumnostjo.
' Andrej je praveati vzor trez-
nega Amerikanca, ¢eprav ga
imenujemo Zganjarja, seveda,
po domadéem imenu. S tem lah-
ko razumete, da se tudi pri nas
lahko pride ob denarf, in to tn-
di ne da bi vam kdo priliko da-
jal zato.

Pred kratkim sem prejel vec

razglednic med temi od Jos.
Godeea, ki se je mudil na zbo-
rovanju soc. stranke v Colin-

weoodu, 0., od 1. do 3. septem- |

bra. Vem pa ne, ée se tudi tam
stalno nahaja. Matija Pogo-

iz*St. Helene, Cal. Tudi ne po-
ve, ¢¢ se mu zdravje Ze vradéa.
Upam, da se mu. Ivan Prostor |y
iz Clevelanda mi je poslal v pi-
smu poseben klju¢ za navija-
nje ur njegovega izuma. Vsem
lepa hvala in pozdravljeni!

Tako, vidite, sem jaz Se ved-
no z enim ali drugim onkraj v
prijateljskih stikih. Samo Zal,
da imam tam tudi take prija-
telje, ki jih Se priporoceno pi-
smo ne doseZe, kot na pr. oni
na E. 157. St. v Clevelandu.
Seveda, od njih tudi razgled-
nice ne dobivam. Tudi tem
MNnogo pozdravm od tu.

Te dni je umrl na Tratah
Blazek, star Amerikanec. Moz
si je svojéas v Ameriki preeej
denarja prisluzil. Prisedsi de-
mov, si je kupil lepo domadéijo
in tako prisel iz ni¢ do svoje-
ga, ker poprej je tu in tam slu-
zil za hlapea, kot smo morali
mnogi izmed nas.

Glede Rdecega kriza sem pi-
sal, da kupuje v nasi bliZini
zemljisée, kjer nameravajo po-
staviti zavetiSée za revne otro-
ke. Vem toliko, da zemljisée je
odmerjeno, kar pri¢ajo rdeée
prepleskani mejniki, ki so jih
te dni postavili. Ce se bo ures-
niéilo, kar govore, bo precej ko-
risti za bliZnjo in daljno oko-
lico, ker za vzdrievanje kakih
600 otrok bho treba tudi nekaj
nekje vzeti, pa ¢e Ze ne ne ho
drugega, bomo. pa vsaj imeli
dostojno zgradbo veé v dolini.
¥em, da vam mnogim to ni nié
mar. Omenjam le da boste ve-
deli, kaj vse se doma godi.

Pe dni so morali na&i kmed-
ki dolniki zadostiti novi od-
redbi o zas&iti kmeta. Da_je to
hile tegko, se samgq. obh sepi ra-
zume, keriedoudnmseae

g Ry el
teﬁa;a rja ah W‘
kaki i nazadmo
je bilo pynp n na-
Mﬁﬂtvtom upeti,.in da ge
prepisi morajo izpolniti. Kdor| -
§ih ne bo, bo za posledice sam [ 02T
odgovoren. ‘‘Izpolnjevanje u-
” m‘

risti za kre-

. }’wtnoosmmneko

drhvi.ﬂtamnebo

Dopis iz Pelmke dﬁlme

nja ljudi, ki ne zmanjSuje sa-
mo kredita, temveé tudi ugled
zakonskih predpisov?’.

Kar je res. Nihée se ni upal
sedaj posoditi ali dati v hranil-
nice svogega. denarja sprifo
takih govorje. Da bi pa koga
z zakonom primorali pooodlh
ali vtaknpiti v hranjlnico svoje
prihranke, je zaenkrat nemo-
gode, teprav so strasili z Zigo-
satuem in zamenjavi denarja.
Upati Je, dasebostopamet-
no uredbo in nje spolnjeva-
njem veé doseglo za ublaZitev
denarne krize in Z mjo tndi go-
spodarske kot se je doseda]. ko
se je raznim slepilecem pustilo,
da so trostali kmete, da so na
zadnje res mislili, da ne bodo
svojih dolgov placali.

Marsikatero je bilo slisati od
dol#nikov, &e&, sedaj bomo mi
notri nosili, da boste vi mogli
ven. Kar ]e ravno nasproino,
ker poprej so pa ti v hranilni-
co nosili, da so mogli dolZniki
ven. Na to so pa sveda Ze po-
zabili. Res, da je damnes treba
placati samo 3—6 odstotkov
dolga z obrestmi vred. Kaj bo
e le tedaj, ko bo treba place-
vati 12, 14 do 17 odstotkov?
Upajmo vsaj, da se bodo ¢asi
do tedaj vsaj za p_olovico na
pol)se obrnili. Ko govorimo in
mislimo o dolZnikih, ki so za
svoje dolgove veé ali manj sa-
mi pdgovorni in pri tem Se ra-
di rabijo svoje dolge jezike,
gotavo me mislimo na one re-
vem, ki niso v dolgove po
svoji krivdi zasli, ampak vsled
teh ali onih neprilik, ki se jim
niso mogli ogniti.

Nasprotno bi pa bilo neum-
no misliti za enega, ki si je na
en ali drugi naéin izposodil de-
nar in to Se sedaj, in si Z njim
gradil hise, nakypoval zemlji-
scamdrngo da bi bilo vse

njegovo. Tisti, ki mu je poso-

dil, bi se pa pod nosom obri- |’

sal. Lepe sanje so imeli in zato
vsaj za enkrat je le ori njih o-
stalo.

¥

Oprostite mi pa, ko pisem o
nagih dolznikih, gotovo ne mi-
slim na vas tam v Ameriki, ker
tudi vas jJe zadela kriza, men-
da Se bolj kot je nas tv v do-
movini. Beseda inflacija je bi-
la Se do zadnjega Ameriki ne-
kako tuja, ker inflacijo so le
pozpale do vratu zadolZene dr-
¥ave, da bi pa bogata Ameri-
ka pri¢ela razmisljevati o in-
flacm, se nobenemu niti sanja-
lo mi. .

Kriza — kot mi tu pravimo
— je pricela bOlJ in bolj pri-
tiskati, tako da je tudi najbolj
modrim driavaikom, ki niso
zaenkrat vedeli drugega izho-
da, prisla tudi inflacija na mi-
sel, katero so sevoda pozdravi-
li vedji ali manjsi dolZmiki, ker
bi z malim plagali svoje obvez-
nosti. Tudi delavei so jo po-
zdravljali, ker so mislili: &e-
prav prihranki, de so jih kaj
imeli, gredo v nié, se bo po-
pravilo s tem, ko se bodo vra-
ta rovov in tovarn na steZaj
| odprla za delo.

Inﬂncua bi imela nspeh le,
ée bj se je druge drZave ne po-
sluZile. Kaj bi ‘bilo, ée bi vse
drzave izbile iz demarnih so-
dov dno? Pri tem bi imeli mor-
da korist dol#niki, ostalo 1jud-
stvo bi pa hilo pre ve-
Jekapitalu, kateremy tudi in-
flacija ne pride do Zivega.

Pg a8 vas bx ne . imela
poﬂaﬁ Imate pod-
porna drnitva, QObmdelne or-

Q, m-l

spmtnobnpatuknjmord;pn—
jemat]j za kljuke in imeti hle-
veunbohuqe.'l'oaepnvi,&a
b;)hh mﬂwho ali drugade
3 [imo,d;lebotndlvm

dnsene
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vo skozi vse .nepnhke in

pot domadi in tuji nasprotni-
kl,mtako ohranil mir v Jugo-
slaviji in v Eyropi.

Za Aleksandrom Zaluje tu-
di nasa Poljanska dolina, ka-
mor je prihajal, posebno na Vi-
soko, pogosto na obisk. Skoraj
na vsaki hifi je bila razobese-
na %alna zastava in mmogi iz-
med nas so se udeleiili njego-
vega pogreba.

Vesele boZiéne praznike in
sre¢no novo leto Zelim wsem
tamkajénjim rojakom! S

SAMA ...

: Nadaljevanse s 3. strams.

onemela in obti¢ala na ustnih.

Sama sem in vsi smo sami, tu-|.

di &e jih je zbranih na tisoge

od Triglava in cez Brd
gorice,

od Vipave...
Krasa

in od sivikh grudi tozZne
Istre

do valov peneéith Soce
bistre. ..

povsod sami... sami.”’

Debele solze so se kotalile po
licih na Zerjavico in zacvrle ta-
ko bolestno.

“Krist!”’ je ponovxla in po-
kleknila.

Takrat je pozvonilo v dru-
gic.

Vsa strta se je dvignila, vze-
la z mize v hiSi posodo in ob-
gla vse hiSne in gospodarske
prostore.

“Da bi se razsla tema in bi
v nasih dusah ne bilo tako sa-
motno!”’ je molila.

““Mati!’’ je zaSepetalo tisti
hip... samo zaSepetalo.

Ozrla se je v meseéini in u-
zrla pred seboj — upadlo, bo-
s0 in raztrgano bitje.

““Sin moj!’’ je kriknila, spu-
stila posodo in ga objela.

“‘Tiho, tiho, mati!... Pribe-
zal sem, ker se je rodil nocoj
On. S prstom mi je zaukazal
in rekel: ”POJdl' Sama je..
bolj noeoj kot sicer. Vsi so sa-
mi... Pojdi v mojem var-
stvan!”’. Pognal sem se v metez
in vihar. Laéni volkovi so la-
jali okrog mene. .. padale svin-
éenke. A sem beZal in ubeZal
na to sveto zemljo, ki je v me-
ni v zalesti in hrepenenju, v
kletvi in ljubezni.. . Prigel sem,
da obnovim na njej prisezo po
Njegovem ukazu...”

¢z goline

Tii.(':al_a ga Je.
‘Sin moj... ne nocoj!”’

‘“Nocoj, mati! Sveto prisego
na sveti vecer!”’

Ix.n takrat je zacutila, da go-
vori ona sama.

— Janko Furlan.

OPERACLJE 50 ODVEL

: V veliki londonski bolni#ni-
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i|ster v tezki kategoml, Zamo-
j | pravil vse, kar si je zasluzil.

| ko po mili volji bijejo v veliko
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Onim,hmgaiemroéill, g4 bomo poslali koncem tedna.
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Narocite ga danes.
Slovenic Publishing Company

New York, N. Y

KAKOR DOBLJENO,

TAKO ZGUBLIEND |

Kakor sledi iz naslodnjega,
sport vendar le ni tako zgolj
Mealna zadeva, kakor sportni
ideologi povdarjajo. Poznamo
namre¢ zelo vrsto milijonar-
Jev, ki so si svoje premozenje
pridobili s sportom. Toda ve-
&ina teh svojih s pestjo in no-
go pridobljenih ‘milijonov ni
znala ohraniti. Naj sledi nekaj
zgledov:

Svetovni mojster Rosen-
bloom je v New Yorku najel
avto, da se odpelje k pogaja-
njem, ki naj dolo¢ijo pogoje in
ceno novega boja. Ko je izsto-
pil in hotel plaéati, se je zelo
zac¢udil, ko je v Soferju spoznal
svojega slovefega prednika
Paula Berlenbacha, ki je pred
nekaj leti bil tako sloveé bok-
ser, kakor Jack Dempsey. Ta

Danes pa je majhen posredo-
valec za prirejanje bokserskih
dvobojev in rokoborb ter od
tega piclega zasluzka zivi.

Sloveéi svetovni  bokserski
mojster Francoz George Car-
pentier je slovel za najbolj in-
teligentnega bokserja. V Ame-
riki si je pridobil milijonsko
premozenje. Ko jo bilo konee
njegovega boksa, je s tem pre-
mozenjem ustanovil tovarno za
izdelovanje alummue\e PoOso- l
de. Ta tovarna pa je propadlal
in z njo Carpentlerjevo premo-
zenje. Nato se je moral dolgo l
¢asa prezivljati kot oderski pe-
vec na Angleskem, odkoder pa;
so ga sedaj odslovili, ker nje-
govo ime ne vlecte veé. Sedaj,
pri 40 letih, kar za bokserja
pomeni ze starost, si mora zo-

Berlenbach je bil dolarski mi-
lijonar. Svoje milijone si je bil-
zasluzil z bokaan;em Ko pa se
je umaknil iz bokserske are-!
ne, ker je uvidel, da ni ve¢ kos!
mlajsim moéem, so se tudi nje-
govi milijoni umaknili od nje-'
ga. MoZ je znal namreé¢ ¢éudo-
vito dobro. zapravljati. 120 o-
blek je imél vedno na razpola-
go,pasetomnje bilo prema-
lo. Hvalil se je, da ima veé o-
vratnic, kakor pa aigleski pre-
stolonaslednik. Za svoje prija-
telje, katerih ima taka sport-
na veli€ina vedno dovolj, je;
moral povsod plagevati. Ko mnl
Je boksanje nehalo nositi, je
bilo konee njegovega boga-
stva. Zavedel se je Se pravoéas
no, da si je z ostankom svojih
milijonov kupil avtomobil, s
katerim sedaj kot Sofer preva.
Za druge milijonarje.

Bokserji sploh mnogo zaslu-
#ijo. Nekdanji svetovmi moj-

rec Jack Johnson Je tudi za-

Danes je star Ze okrog 50 let

in mora nastopati za sme#no
odfkodnino na raznih variete-

jih, da ga mlajsi resniéni ali
P8 samo dozdevni bokserji lah-

venhoobétvu.

-Gene Tuney. Ta je bil preden

pet z boksanjem sluziti svoj
kmh Nekdo se ga je usmilil in
'ga najel za film, kjer nastopa
kot bokser.

Edini, ki je imel srefo, da si
je ohrani! svoje milijone, je
nekdanji svetovni mojster, ki
je premagal Dempseya, to je

je postal bokser, visokosolec.
Ima hladen razum in velik po-
gum. Zato je odstopil od bok-
sa takrat, ko ga je Se vse vese-
lilo. Qrecno Je resil svo;e mi-
lijone in se je posvetil ucenja-
: Skemu pokhcu

Tudi tenis je Suzani lLeng-
len prinesel veliko bogastvo.
Dokler je nastopala kot ama-
terka, si je prideobila velikan-
sko premozeuje. Ko pa jo je
premazala Americanka Helen
Wills, je Suzana postala pro-
fesionalka. Sedaj, ko je za vsak

nastop dobila doloceno placo,
ni bila veé zanimiva in sport-
no obéinstvo se je je navelica
lo. Zato je morala izginiti v po-
zabo. Sedaj si sluzi svo) kruh
kot prodajalka pri neki mo-
distki.

Med kolesarji je bil najbolj
slove¢ Walter Ruett, ki je
zmagoval v nastetih kolesar-
skih dirkah v Evropi in Ame-
riki. Za svoje nastope je preje-
mal ogromne honorarje. Ko se
je umaknil kolesarskemu spor-
tu, je imel veliko premozenje,
da si je lahko napravil lastno
dirkalisée, katero je nosilo nje-
govo ime. Toda dirkalisée je
| zgorelo in z anm tudi Ruetto-
VO premozenje,

Tudi nogomet je mnogokrat
pripomogel do velikega pre-
mozenja. Znano je ime slove-
cega avstrijskega vratarja Pe-
karne, kateri je nastopal pred
vojno. Njegovo ime je po vseni
svetn tako slovelo, da ga je
skotski mojsterski klub Glas-
gow za veliko plaéo najel. Da-
nes pa Pekarna Zivi na Duna-
Ju na pol telesa ohromel in v
najvedji bedi.

Nekdaj sloveéi  centerhalf
pri dunajskem Rapidu hira v
hiralniei. Njegov tovaris Uri-
dil, ki je bil véasih na Dunaju
najbolj slove¢a sportna prika-
zen, pa so sluzi kruh kot trener
majhnega podezelskega mo-
§tva na Holandskem.

Najbolj sloveci jezdee na
Angleskem Ted Sloan je pred
kratkim umrl v uboZniei. Izna-
sel je poseben nacin jezdenja
pri dirkah, kar mu je prineslo
ogromno premozenje, katero pa
je pognal tako, da je uboZnica
bila njegovo zadnje zatoéisce.
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'Vazno za potovanje.

TR

Mi preskrbimo ves, bodidi

Vdn&c.

TRAVEL

Kdor je mamenjem poiovaii v
od iam, je poirebmno, da je poucen v vseh stvareh. Vsled made
dolgoleine skuinje Vam gamoremo dais najboljia pojesmile
n tudi vse poirebno preskrbels, da je potovanje wudobno »
Ritro. Zaio se saupmo obrmite mG ®a3 ze vSG PojGINIi.

. mja, poine lisle, vizeje in splok vse, kar je¢ ss poilovamje po-
; trebmo v majhitrejiem dasu, in kar je glavmo. sa majmanjie

Nedrigvljani maj me odiaisjo do sadmjegs tremutka, ker
predno se dobi sa Washingiona povraina dovoljemje,
TRY PERMIT, irpi ncjmanj en mesee.

Piiite torej takoj sa brespladna mavodils in saceigvlja-
mo Vam, da boste poceni in udobno potovawm,

SLOVENIC PUBLISHING CO.

216 West 18th Street
New York, N. Y.

stars kraj ali dobils kogas

proinje za povraine dovolje-

RE-EN-

BUREAU

g (o T et i R



Janko 8. Srimsek:

STRIHARICA, STRIHANO NASTRIHA]!

Pretezki so bili ti trije udar-
ci! Pretezki! In vsi trije so na-
enkrat loputnili po mojih su-
hih pe¢ih. Ce bi se pristregel
vsakega za se, tako na primer
v razdobju Stirinajstih dni ali
3 tednov, ne bi ni¢ rekel in se
pritoZzeval. Malo bi pojadiko-
val med sorodnimi dufami, ne-
koliko se Bogu potoZil in bi
minilo. Reé& bi podasi padla v
vodo in pozabo. Ampak na ta-
ko vizo — Na! Kar je preveé,
je preveé, naj dé kdo, kar ho-
¢e! O, vem! Bodo se hahljali
in regljali nepridipravi in ta-
ki ljudje: Prav mu je in se spo-
dobi! No, jim Ze vnaprej pra-
vim, tem kri¢enim neusmiljen-
cem in skodozeljnezem, da jim
ne zamerim njihove neotesa-
nosti in jim njihove grde hese-
de iz srea odpuiéam, Odpu-
s¢am tako boga bojeée in bho-
goljubno, da Se pljunil ne bom
za njimi ter jim kamna zagnal
v hrbet, kadar bodo Sli mimo
moje hise. OdpuSeéno naj jim
bo v milosti moji in boZji na
vseh vekov veke...

*

Na sveti boziéni post dopol-
dne sva juzinala z Nackom
skupaj. V izkuhu pri ““Oskub-
ljeni raei’”’. Dve Skatlji sardin
Nasih Domacih. Pristnih Ja-
dranskih. Nekaj trdo kuhanih
jaje, = poprom naftupanih in
¢ez politih. Pa kroznik kislega
zelja — tako — iz sodéka — =z
ljutimi paprikami pomeSane-
ga. In sva kiselno, ribice, ribi-
ce in %e¢ nerojene in neizvalje-
ne jaréke in petelinéke zali-
vala s érnim dalmatinecem. In
o Zenevi sva razpravljala. O
germanski nevarnosti modro-
vala. O francoskih blagajnah,
zlata zvrhanih, ki bi se jih mo-
ralo navrtati in jim duska da-
ti. O domaéi vejni in povojni
skodi in tako. Ob éetrt na eno
sva se poslovila in razsla. Od
juzine. Domov. Na kosilo. Na
fizolovo solato s ¢ebulo, Na pre-
vrele jaboléne uhlje. In na hru-
fkovo in éedpljevo vodo.

Ob eni je pridrjal Nackov
fanticek zaripel in objokan k
nam, da so gospod Naeek, nje-
gov mojster in moj najboljsi
in v splodni svetovni krizi edi-
ni zvesti prijatelj uamrli. Da jih
je ““frilog wudaril”’, je tulilo
fante. Kar tako. — Nepric¢ako-
vano. — Nepripravljene — S
svetimi zakramenti za umrlji-
ve in umirajoée neprevidene.

““Hvala Bogu!”’ je vklikni-
la moja boljia zakonska polo-
vica in ji je posoda s hruskov-
ko smuknila iz rok na tla in se
razcéesnila. ““En pijanee manje
na svetu! Sporoé, Lojzek, go-
spej’’ .je dejala fantétu, ““‘da
me zelo veseli in —*?

“Da bi se ti jezik zlomil in
ti v ustih prirastel!’”’ sem za-
pretil Zeni, dal defkn dinar in
ga porinil po stopnicah, da ne
bi slisal se katere in bi ves por-
celan, kar ga je tisti ¢as bilo
na mizi, ne odsel v érepinje.
Zeni pa se je na mojo kletev
strafansko zapehnilo v grln
in je dejala takoj, da je to sa-
mo posledica fiZola in uhljev
in hrufovke im postne jedi
sploh. Potlej sem se zrufil na
zofo in sem se iskreno razjo-
kal nad Nackovo smrtjo in ne-
sre¢o in nad mojo izgubo.

“Ob petih ga pojdeva kro-
pit — nadega Nacka, kaj ne,
Jelka?’’ sem vprasal Zeno in si
obrisal o in nos.

““Cesa si ne izmislif, mulec!
Pokropit! Nacka! NaSega Nac-
ka! Tvojega Nacka! Kak'opak!
takega svetnika, kakrien je bil
tvoj Nacek In ob petih! Sar.
| folj in potiéa’ ml: se mi med
ﬁn prismodita in zaigeta! In
se bo sama zaklala in o-

telo gospej Jelki v kuhinjo in
na Stedilnik! In tvojo nedelj-
sko srajeo, ki si jo posvinjal s
pelinkoveem —’ :

‘“‘Dobro, dobro Zenica! Po
tem takem stopim sam! Dela
imas ¢ez glavo! Da! Bozi¢ je
jutri! Da! Kar obrni se za svo-
Jimi posli. Sam skodéim. Opra-
vid¢im te. Zeni — udovi nesred-
ni — izrazim sozalje tudi v
tvojem imenu —”’

““Kaksno pravicenje?! Kak-
Sno sozalje? Cestitaj ji! Po mo-
Jji zapovedi ji gratuliraj! Se je
sirota reSila kriza in nadloge!
Oh, ¢ée bi se ga tudi jaz mo-
gla —"

“Ves kaj, zena! Take tvoje
zapovedi in dejanja si prepo-
vedujem najodloénejse! Prote-
stiram! Tega, kar ti zdajle go-
voris, ne bi govorila zverina v
afriski puscéavi, ki — no! Ne
bom te razzalil! Ne! Predober
sem. Prenezen. Preobéutljiv.
Ampak bos ti vraga ¢rnega, ro-
gatega nekaj o pokojnem Nae-
ku! Ti! Si mi ravno prave sor-
te! Pokojni Nacek je bil moz!
O¢e. Skrben hisni gospodar —
Vzor —"’

¢— pijanea! Zapravljivea!
Kvartopireca! Lenuha! Babje-
ka! In Se marsi¢esa! Zvesta
tvoja fotografija! T:
delan si! Iz ¢eljusti ti smrti
hujSe kakor iz neoprane zga-
njarske bariglje! — Vlezi se!
Spat se poberi! Prespi
krmezljavost, negoda! —
ne —’

Na sveti boziéni post popol-
dne — v prvi zZalostni uri po
Nackovi smrt isem se stegnil
po zofi. Zeni zasukal hrbet. Po-
kopal glavo pod blazine — —

“Traminea, gospod?”’

“Zaradi mene, gospodic-
na!”’

“‘Boste stoje?”’

*“Stoje!”?

“Prosim!”’

Izeedim ¢aso do dna.

“Se eno?”’

SVO0JO
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“Se, gospodiéna! Izvrstna
kapljica!”’

Natakarica napolni. Spet
zvrnem vitki kozarec do me-
zinea.

“Menda mi ne bo Skodilo,
gospodiéna, — Na zalost pi-
jem —'’ se opravidéujem.

““Oh, na Zalost! Se vam po-
zna. Po o¢eh! Ste jokali? —
Smrt?”’

“Da! Smrt,

gospodiéna!

vice iz mesnice in drugo iz tr-!Smrt! In na sam takle dan —"’
govine bo kar na Zvizg prile-;

“V druzini? —”’

“Ne v lastni. — Zlatega pri-
jatelja je zadelo —’

“Bi fe natocila? — Potola-
zite se, gospod! Potrostani bo-
dite! Vsi bomo pocasi prisli na

vrsto. — Tamle v kotu — pri
pe¢i — gospod, ¢e se vam ne

mudi, je prazna miziea. In stol-
¢ok tudi —*?

“Dajte! Toda ne! Ne tako!
Pol litra bo najpripravnejse.
— Za mene in za vas. — Za vas
ne hom mnadlegoval sleherno
minuto. — Malo se pogrejem.
— Zanohtilo mi je —*’ huk-

nem v prgiséa — zecepetam z
nogami. — Vzamem sfeklenico

in kozarec. — Sedem za mizo
pri peéi —

Natoéim. — Izpijem —

**Za mir in pokoj tvoje du-
Se, moj Nacek —7

Udobno izprozim kolena. —
Naslonim se s hrbtom na toplo
lonéeno pe¢. Pomencam z dlan-
mi. Noto¢im. Pijem.

“Lep lokaléek. Lep prostor-
cek. Dolg. Dosti visok. Svetel
Le za sezen) — dva — pre-
ozek —'7 pregledujem izpod
¢ela toéilnico. Pazljivo prizi-
gam cigaro. “Tudi na promet-
nem mestu lezi. Gostje si klju-
ko podajajo. In natakariea in
gospodar se odrivata pred pi-
pami in omarico s hladnimi
jedmi. Ha! Kremenateljcki —
Kuhani in pedeni — Klobasi-
ce — Sir — Reberca — Prav-
cata delikatesna trgovina —
In vse ¢isto — Usodno — Pri-
jetno — Police z belimi papir-
natimi prti¢i — pregrnjene —
Zeleno pobarvane. Po stenah
slike — Lovske — Reklame —
Vozni red — Pri moji veri —
Prijazno.— In vsaj podoba je
ka -— nese lokaléek — Nese!
Vse se placa se evenkom —
Vkljub jalovim prilikam —
Krede in ¢rnih bukvie tu ne
poznajo — Fino! Vse v redu!
— Kako — vraZja mast — da
do danes, do noeoj Se nisem za-
bredel tu sem? Morda nov vi-
notoé. Najbrze! Gotovo! Sicer
takega vinéka z Nackom ne bi

bila zgresila — — Oh, Nacek!
Nacek!”” — Natoéim — Izto-
&im — Izpijem. — “Kje si,

moj fanti¢! Moj prijatvlj'Kam
si odSel? Zakaj si me zapushl’
— Oh, Nacek! — Se davi Ziv
in zdrav — Sedajle — Na-
cek —! Grobovi tulijo — — —
Dekle! Gospodar! SliSite! Na-
polnite! — Prinesite! —

VELIKE SVECANOSTI V NEMCI]JI
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Na tisode in tisofe nazijev se je na dan pl:emirja spominjalo
svojih usmréenih tovariSev v svetovni vojni. Pred spomeni-
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Z dlanjo potegnem ¢ez oéi—
Ozrem se po sobi — Na zidu
visi ura -— ““Devet! — Oho!
Kasno je! Poslovim se! No, to
poloviéko Se izpraznim! — De-
vet! — Sele devet — Nié& ni
to — Jelka é&isti srajeo — Ne-
deljsko — Pozno sem Sel kro-
kropit — Obiskat Nacka na
zadnji postelji — Sedem je Ze
minilo — Dolg pot — Slabo
vreme — Trositi za tramvaj je

skoda — Polddugi dinar —
tja — Toliko nazaj — So celi
trije — Bogme — dana&nji o-

bed doma ni stal toliko — Sko-
da — krvava — skoda za vsa-

ko panco — po nepotrebnem
ven vrzeno — Stediti se mo-
ra— ('asi so resni — — Hva-

la, gospodiéna — Vode ni trc !
ba — NajrajSe pijem &isto —’7;

Po todilniei vrve, se preriva-|
Jo Ijudje. Gostje. Mladi. Sred-!.
nji. Priletni. Dobro obleceni. i
Tudi slabo. Moski. Zenske. ‘
Gostilniéar se zadovoljno re-
7i. Pozdravlja. Odzdravlja. S°|
fali. To¢i. RezZe. Sece. Deli. Raz- -
nasa. Spravl_]a denar. Deklina |
se suce. Vrti. Dkretno. Usluz- |
no.

Zunaj deZuje. In snezi. Oni,
ki _prihajajo z ulice, stepljejo
s sebe sneg. Vodo. Odhajajo¢i
se zavijajo v povrsnike. Skrb-
no vihrajo ovratnike —

*Bos natocil tudi meni?”’

Prazna kupica se postavi
pred me. Zensko bitje se zrine
za mojo mizo. Prisede. Nepo-
zvano. Nepoznano. Se mi za-
smeje v o¢i. Napol predrzno.
Napol v zadregi.

¢¢Zebe me! Privoséi mi! Res
sem potrebna!”’

«Pij1’ v

Zenska si natoéi. Pije. Izpi-
je. Zejno. Hlastno. V drugié.
Obakrat do kaplje. Potem skle-
ne prste na mizuem prtu.

“Vlak sem zamudila —”’
pravi.

““Kam si nameravala?’’

“PDomov. — Sveti vecer
je. — Za Bozi¢ bi bila rada med
svojimi —"’

““Palec?”’

«“Kakor se vzame. — Je in

ni! Véasih je bilo bliZje. —
Veéasih, — Sedaj je vsako leto
razdalja vecja. — Bazumes,
koj ne?”’

“Da!”’ prikimam. “Pij!”’

““Hvala! — Na tvoje zdrav-
je!n

“Kako si zapoznila?’’

¢“He!’’ zmigne z ramo. —
“‘Lahko! Se ti ni pripetilo, da
ti je vlak odpeljal pred no-
nosom?”’

“Je!” -

“Kaj potem prasujes!”’

”Pij!”

Iz praznegal’’

““Pol? Celo?”’

““Kakor hotes —

‘“‘Gospodiéna Olga! — Li-
ter!”’” potrka prihajadica s ste-
klenico. — ““Ves
gleda — ““laéna sem!”’

“Naroéi!”’

Natakarica se priziblje s pi-
jaco

“Qlgical Jesti mi dajte! Na-
rezite!”’
‘““Koliko?”’ A
““Da bom sita! Gospod pla-
&l’

““Gospod?”’ :

“Mm!’’ nalivam c¢ase. ‘Pij!’

- Tréiva. PiJeva.

Traminec greje. Peé greje.
Zenska pred menoj se iri. Ka-

 Nedaljevanjo- na 6. sivwi.
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- Toda tisti hip se je Ze narava pripravljala
loditi oba sovraZna tabora vsaj za nekaj &asa.

V hipu se je izpremenilo vse tako, da mor-
_| narji na ‘“Foudroyantu’’ niti mislili niso na to,
da bi sprozili svoje stiri topove.

Crpi oblaki o zagrnili enakomerno vse an-
gleske in francoske ladje, obenem je pa pri-
hrumela strahovita mevihta.

Groza je objela vse: nebo, morje
narje.

Stari Mathieu je pritrdil krmilo naravnost
ter prepustil ladjo viharju in valovom.

V naslednjem hipu je stopil k njemn kapm-
tan in molée obstal pred njim. Nekaj ¢asa stu
se molée gledala, potem je pa krmar vzkliknil:

— Marija Pomoénica, vodi naso ladjo!

Glasen ‘‘amen’’ je zadonel iz ust vseh mor-

in mor-
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brodovje prehitelo in da ni Ze v pristaniSén, kjer
nas bo dostojno pozdravilo? Poéakajte, gospod
markiz, morda pa zadnje besede Se nismo izge-
vorili.

Potem je 3lo vse v miru in redu. Cez piéla
dva dni je bila ladja Ze blizu pristaniséa.

Bil' je veéer.

Lafayette je stal s ¢astniki Ze dobri dve uri
spredaj na krovu v nestrpnem pri¢akovanjn,
kdaj zagleda druge ladje francoske eskadre.
Imeli so dovolj razlogov bati se za svoje to-
variSe. Spomin na strasno nevihto, ki so jo bili
sami srecéno prestali, in na kose razbite ladje,
raztresene po morju, vse to jih je navdajalo &
strahom.

In tako je bila z veliko radostjo sprejeta vest,
da je straza na jamboru opazila francoske la-

narjev v odgovor.

Potem se pa v divjem plesu nevihte ¢éloveski
glasovi sploh niso veé slisali.

In tako je napocdila vsem, vojakom, éastni-
kom in mornarjem noé, polna groze in strahn.
Vsak hip bi lahko treséil vihar ladjo na peéine,
skrite pcd temno, razburkano gladino.

Henrikin zaroéenee je stal sam na kraju kro-
va in zrl pogumno smrtni nevarnosti v oéi.

In besneéi vihar je odnasal v nedogledne da-
,  1ljave Henrikino ime.

““Foudroyant’ je nadaljeval s&vojo pot, z«luj‘

visoko na grebenih mogoénih valov, zdaj globo-
ko doli v njihovem naroé¢ju, zdaj nagnjen na
stran, zdaj vzravnan pod udarcem valov.

In s krova ladje, ki jo je bil stari Mathieu
s priporocil Mariji Pomocéniel, se je razlegal ve-
dno moénejsi truse.

Potem je pa znova zaplesala nevihta in vsi
ti glasovi so se izgubili. .

Zjutraj, ko se je mevihta polegla in ko je
napoéila jutranja zarja, je plul ““Foudroyant’’
med kosi razbite ladje, raztresenimi po morju.
Mornarji so nemo zrli na sledove razdejanja.
ki so jih smatrali za ostanke uni¢ene angleske
ladje.

Prvi se je oglasil v grobni tiSini krmar.

— Hola! — je zaklical mornarjem. — Mislim,
da =mo dolZzni nasi Devici fiajveéjo svedo... Na-
8o ladjico je vodila tako dobro, da ne vidim na
obzorju nobenega Angléza veé.

Stari Mathieu je govoril resnico. Anglezi so
bili izginili. In da bo sre¢a popolna, so z mer-
jenjem lege dognali, da je do Rhode Islanda sa-
mo Se poldrugi dan vozZnje.

Na ladji je mastalo veselo razpolozenje.

Samo kapitan ni delil splosnega veselja. 1z-
prehajal se je zamisljeno po mostiéku in krmar
ga je ves ¢éas opazoval. Vedno, kadar je prisel
mimo, je dejal vitezu:

— Glejte, ne pocuti se dobro v kletki!

Roger je bil ves zaverovan v misel na sko-
rajSnji prihod v Ameriko, kjer je upal pro-
slaviti se na bojnem polju. Petrpeiljivo je po-
slusal krmarjeva modrovanja.

Kapitanovo prorokovanje o skorajénjem za-
éetku njegove vojaske karijere se ni bilo izpol-
nilo in zato je nestrpno pri¢akoval, kdaj bo mo-
gel pokazati svoje junastvo.

Ko ga je krmar ogovoril, se je ustavil, da bi
mu odgovoril. Smeje je stisnil staremun mornar-
ju kos&eno roko, kakor bi hotel redi:

— Tako je ta red, — jée mrmral Mathieu, ——
naj kapitan hoce ali ne, treba bo pristati k oba-
1i, ne da bi sproZili le en top. Vendar pa lahko
redemo, da imamo neverjetno sre¢o. Mar ni ta-
ko, gospod poroénik?

In ker je kazalo, da se Roger ne strinja z
njim, je dobrodu¥ni Mathien nadaljeval:

— Pa vendar ne zelite, gospod vitez, da bi
zaceli iskati anglesko brodovje?

pa ne bil zadovoljen s tem plemid, K bad pri-
haja.

Ta plemié¢ je bil general Lafayette.

Markiza je skrbelo, ali bo slo izkrcavanje vo-
‘jakov dovolj hitro. Povedal je to poveljniku.
ki mu je odgovoril nekoliko preosorno:

— Poéakajte vsaj, gospod genéral, d& pri-

li o tem, kako izkreati vasih Seststo moZ. _

In z olitnim namenom podraZifi generala, ki
mu ni mogel odpustiti, da so bili odobrili éast-
niki na zborovanju njegovo stalif¢e, je kapitan
po kratkem. molku nadaljeval:

— Mene bi to prav nié ne mohlo.. . Pag bi (|

spemo v pristanide, potem bomo pa razmislja-

—qummppjamﬁi,d:m-nimsleiko'

dje, vkreane v pristaniséu, kako z vihrajoéizui
|zastavam1 pozdravljajo ‘‘Foudrovanta”’.

Ves srecen se je obrnil Lafayette h kapita-
nu, rekoé:

— Hvalimo boga, konéno smo na varnem!

V odgovor na generalove besede so zadoneli
klici: *“Slava Franeiji!”’

— Konéno ste pomirjeni, general, — je de-
jal poveljnik.

— Tem bolj, — je odgovoril, — ker upam,
da je za izkreanje mostva Ze vse pripravljeno.

— Najbolje bo, general, ¢e se o tem sami
prepricate.

General je bil takoj zadovoljen s tem.

— Kako dale¢ smo Se od pristaniskega po-

mola? — je vprasal.

! — Komaj poldrugo miljo.
do pristanisc¢a pol ure.
General je bil zadovoljen s tem.

— Vitez, — ga je ogovoril general, — pre-
vzemite torej poveljstvo nad vojaki, ki ostane-
jo na ladji.

— Na vase povelje, general, — je odgovoril
vitez kratko.

Kapitana se je menda zelo mudilo spraviti
generala na suho, ker je takoj zapovedal spu-
stiti ¢oln na morje.

General in njegovi castniki so se spustili
¢oln, kjer je Ze stal poroénik z osmimi mornar-
Ji-

Cim je bil ¢oln odvezan, so mornarji dvignili
v pozdrav vesla nad vodo. In s krova so zno-
va zadoneli klici: ‘Slava Franciji!”’

Na poro¢nikovo povelje se je osem vesel u-
prlo v valove in ¢oln je zdrsnil po vodi.

Mracilo se je ze in obetala se je krasna, jas-
na noé. Na sinjem nebu so se bile Ze zadele pri-
zigati svece.

Ladja se je pocasi obradala proti pristaniséa
in kapitan je upal, da ga doseze fe pred noéjo.
Jadra so se napenjala pod pritiskom lahnega
vetri¢a, pihljajocega z morja.

Nié¢ torej ni kazalo, da bi veter ponehal, ka-
kor je menil krmar. Bilo je torej jasno, da sta
imela kapitan in krmar skrivno misel, ko sta
prigovarjala generalu, naj se odpelje s ¢olnom
naprej v pristanisée.

Kapitan je hodil dolgih korakov po krovu in
kazalo je, da ima polno glavo misli.

Tu pa tam se je ustavil in pogledal skozi dalj-
nogled po obzorju. In vedno, kadar je nameril
daljnogled na obzorje, je zaslifal Roger iz nje-
govih ust zamolklo kletev kot znanilko necesa
tajnega, kar se je skrivaj pripravljalo.

Stari Mathieu je stal pri krmilu in ZviZgal
kot da je zatopljen v svoje misli; v resniéi je
pa 7e dolgo opazoval nekaj na obzorju.

(Dalje prihodnjig.)

S ¢olnom rabite

v

Ljubiteljem
leposlovja

Cenikkn" v.obu)omnogold-
pili roth#nhov slovenskil in tu-
- jih pisateljev. Preglejte cenilt
mvmem‘bobtenaﬂiﬁhﬁgo,ﬁ
mbonnmldh. Cene so zelo

K‘n}lgarna
“Glas Naroda”
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— Beizi, bezi, — se smeje Karolina. — Sedaj me pa 3e vi-
kas? Kaj ne, Tone, to ne sme biti?

— Osem, devet, sedem tisoé! — mrmra Puréeler. — Naj |
napravi, kakor hoée sam. Rajsi pa vidim, ako te vika, Ze za-
radi poslov.

Tondek stegne roko po vojaski kapi.

— Tako? Kapo hoes imeti? — Matej posadi modro ka-
Po na deckovo glavo in mu zleze &ez uSesa. — Seda va si maj-
hen vojak! Gospod general bi imel nad teboj veseljz!

—

Otrok se nasmeje k materi:

— Tonéek, vojadek, mama! — Otrokovo veselje prezenc
potrtost, ki se je polotila Karoline. Sede poleg Mateja na
klop.

— Drnugaée je vedno tako boje¢ pred tujecem. Proti tebi
pa je, kot bi te Ze dolgo poznal.

— Devet tiso¢, devetsto osemdeset! — S tem Stevilom
skonéa Puréeler svoje stetje ter zaklene denar v omaro.

— Tako, Matej, pojdiva! — Oblede jopi¢ in si pokrije|

klobuk.

Matej postavi otroka v Karolinino naroéje.

— Kaj ne, pravi Karolina, — kadar se enkrat pri nas na-
vadis, mi bo§ moral enkrat povedati, kako se ti je godilo po
svetu dolgih pet let.

— Kadar bom enkrat imel ¢as! — Matej se izoone pogle-
du mlade Zene. — Z Bogom!

Karolina z velikimi ofmi gleda za njim.

Puréeler pride izza peéi ter si zapne jopié.

— Ti, Karolina pripravi mi lovsko obleko, rad bi malo
pogledal za gamsom. — In hoée jo milostljivo vi&ipndti v li-
ce. Karolina pa potegne glavo nazaj. — No, no? Kaj pa je se-
daj zopet! — jezno vzrcji. — NajbrZe si se pri pozarn pre-
hladila. Ribjo kri si Ze vedno imela. Sedaj pa si se popolno-
ma izpremenila v ledeno svedo. Kaj takega ne morem prene-
sti.

Vrota rdeéica Sine Karolini v lica in s plahim pogledom
if¢e vrat.a Z vzdihom vstane ter nese otroka v sobo. Puréeler
zatuden gleda za njo.

— To je pa Ze odveé! — Jezen gre iz sobe in zaloputne
za seboj, da je odmevalo po celi hifi. — Matej, tukaj si vze-
mi vzgled! In Zenitev si izbij iz glave. Ni¢ drugega, kot jezo
imamo z babami. Moja je sgma Zoleca; kamor se je dotaknes,
se strese.

— Gospod Puréeler! — pravi Matej hripavo. — Zakon-
ska sre¢a je nekaj svetega. O tem je treba drugace govoriti.

Purceler ne ve takoi, kako naj bi razumel te besede.

— Pojdi, ti noree! — godrnja in gre po stopnicah na-
vzdol. Na prostem pa zopet najde dobro voljo. S cigaro v u-
stih, z eno roko v jopifevem Zepu, pokaze z druzo roko na
zasneZeno pogorisce,

— Skedenj bomo zopet spomladi postavili. Toda ne veé
iz lesa. Ho¢em imeti trd zid! — Nato pa pokli¢e skupaj hlap-
ce in dekle. — Tukaj poglejte! To je Simmerauerjev Matej!
Sedaj bo stopil v moje gospodarstvo kot oskrbnik. Kadar me-
ne ne bo doma. velja njegova beseda kot moja. Kdor ne ubo-
ga, lahko gre. Sedaj mora priti v delo drugo Zivljenje!

Posli radovedno ogledujejo Mateja. Cila se smeje. Ker
je hotel Matej slabi utis, katerega so napravile Puréelerjeve
besede, izbrisati, poslom prijazno govori in wsakemu poda
roko. Samo Cilo pogleda.

— Bomo Ze dobro izhajali. Zahtevam samo. kar je prav in
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Pred kratkim si je predsednik Roosevelt ogledal velike vladne gradnje v Tennessee River

dolini in Norris nasip pri Knoxville, Tex.. ter izrazil veliko zadeveljstvo nad napredkom.

najtezje delo bom sam napravil. Tako bomo vsi pomagali, da
bo Puréelerjevo posestvo stalo, kot zasluzi! Kaj ne da, lju-
dje?

— DPa! — pravi veliki hlapee, drugi pa prikimajo. — Na
mene s¢ mores zanesti.

Puréeler se zadovoljno smeje. Zelo mu je ugajalo, kako '

Je Matej takoj pridobil za sebe vse.

— Ze vidim, da stvar zagrabig na pravem koncu. — Nato
e vedon prazni ‘‘Sportni’’ hlev, v katerem je bila medena ta-
blica z napisom ‘‘Ljubéek’ %e zamenjana z novo, na kateri
je bilo vrezano ime ‘‘Luftikus’’. Tedaj pa je bil Puréeler ze
truden teikega dela. — Sedaj moram gledati, da pridem k
svojim gamsom.

Matej obstoji sam na pragu hleva in s skrbjo gleda zr
Puréelerjem. Z vedno veéjo skrbjo opazuje zanemarjeno go-
spodarstvo. Takoj je uvidel: ali bo stalo velik kup denarja.
ali pa celo leto dvojnega dela, da spravi zavoZeni voz v pra-
vi tir in postavi stroj obseZnega posestva zopet v prave te.
éaje. Vedel pa je tudi to: da bi bil navzlic desetim tiso¢akom
ki jih je videl leZati na mizi, v tezkem poloZaju, ako bi prisel
k Puréelerju in bi od njega zahteval denar za gospodarstvo.
Torej mu ostane edina pomoé: njegovo delo!

Velik hlapee, ki se je pred Matejem pridel sramovati za.
voZenega gospodarstva, je skulal vso krivdo zvaliti na “go-
spoda’’. Matej pa ga mirno zavrne.

— (e je gospod zadrian, morajo posli dvojno prijeti za
rodico! '

Iz prvega nadstropa je bilo slifati zmerjajoéi Purdeler
jev glas. » /

— Tukaj! Sedaj se zopet prepira z Zeno! — godrnja ve-
liki hlapec. — Ima Zalostno Zivljenje. Pa je vendar taka, ka-
korine ni kmalu dobiti. Ko bi ta imela pri hisi kako besedo.
bi drugade izgledalo.

MolGe pogleda Matej proti oknu. Nato pa pravi:

— Sedaj grem po svojo skrinjo. Jedel bom doma. Do ¢a-
=8, ko bo treba krmiti Zivino, bom Ze nazaj.

Skozi velika vrata na dvoriséu stopi na cesto. Tedaj vidi
prostor, kjer mu je Karolina na dan poZara rekal: — Hvala
ti, Matej!

Ob dveh prinese skrinjo, je bil Ze v delavski obleki in gre
takoj v hlev.
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STRIHARICA, STRIHANO NASTRIHA]!

(Nadaljevanje s 3. strani)

ue potrebujes — Mara — Stri-
harica — Natoei! — Pij! —
Strihano nastrihaj, strihariea!
Pij! — Hahaha!’

“('e bi ne bil dober, bi te o-

ze iz nalicenih ust svetle zobe.
Ni stara. Osemindvajset. Tri-
deset.

““Nocem lagati!”’ govori in
luséi klobaso. Je. Pablepno. 1z- |

stradano. |zmerjala s sarovezem. — O] Da! — Kam se je skril? — Mr
“Nisem zamudila viaka, Ni-|braz bi ti razprasikala, — Ta- ha! Smrdljivee! Pla¢aj — Na
ti na kolodveru nisem bila. — | ko naj bo pozabljeno —*7 déjeek! — Bi me spet rad nama
Nimam denarja — Za karo.| Mara, popotnico. — Zapre obalzal — Naeek! Haha! Ne bos!
— Premalo je za tako dolzo|srebrnjaka v denarnico. -— ! Nocoj ne! Drzite ga! Zep mu |
vonjo. — Samo tole drobiz |“Hvala prijatelj! Vinila l»-.nnfnln'uitv — Naecek! Cigan! —
Ja —7" vrze pred me oguljeno | t+7ko. — Usluzo =i mi storil. — 1 Policaja pokli¢ite! — Porav
denarnico. — “Enajst dinar-{ N¢ pojimiz, kakino. — Kadar!naj racun. Nacek! Bostija —°
jev je v njej. — Clovek — pri-ise zopet najdeva. — Co hot ! Namiznik zleti s steklenico in
Jatelj. — Posodi mi. — Dajmi!|kaj potreboval, te Mara ne Bo.z ostanki kozarcev na tla. —

— Ob pol dveh odhaja ||mj1m!|nil:| =27
viak. — Daj!”" izklati dlan. —

“Ne zobezidaj. — Natocia-
“Oddolzila se ti bom. — Si o- | Strihano naStribai, Strilariea
Zenjen?’’ — Hahaha! — Pij! Pij! — Ma
“Solit se pojdi! Prismoda!”” | riea — Striharica —*?
“No ne zameri! — Domoyv - .
o - Zenska se zasmejo, — Ol
— domov bi Zla " Ob pol| et Cnde dota
. 8 . o S8 S ecjeva, — dse s oL
dveh odhaja viak., — Sedaj je|” . N oy >
. = nejo. — Zazvene —
enajst —
“Enajst? Kaj? — Lahko| *“Na zdravje! — Na zdrav-
no¢! — Grem! —° je!” — —
AV < = - “Prosim, rospod — Racun
Vstajam. Traminee se razli Pclnot mil““‘ ”l‘i?\,“
i - - . R— e - = ; - &
e zilah. ¥ “ngm“!l ple. nilo je k polnoéuici. — Zapreti
se. V oc¢eh dela meglo. Nekak- * A 7
moranio—

Natakariea pole
zi napisan listek na mizo.
“Toliko znasa vse skupaj —"

3no roso. Noge v kolenih lomi. !
Za mizo se lovim. — Viomim

a0 pokaze na papi
«Mar Seipoeiogl || = Okaze na papir,
“i,l}!“{'.m_'l,' goin =573 Zenska — Mara — vstane
) Mara! - Nikamor NC s By placaj, prijatelj! — Ik
grem —"’ se smejem sam sebi, Q\‘i'i'.:n.'l e : z
— Zdrsnem nazaj na scdez — "Il«:.,i" Cakaj — Mara
“Nikar! — Ostani! — Grdo Strihariea — Stoj! — Spre
Je na cesti. — Mi ho3 dal za mim te. — Skupaj odideva. —-
zeleznico?”’ Haha!™

Traminee je radodaren. So-  “*Lahko no¢ —1

¢uten. Usmiljen. Za srce pri- “Prosim, gospod —!"”

Jemlje. Traminee vre — Kuha se --
“Bom! Na! Tu ima3! Vze- V glavi — V Zeloden —

mi! Ti — ti — sirota. — Po- — So prinesite — Natodite”

0

znam te. — Stri — Stri — ?

— Si tudi ti, Oleza, Strihariea?
~— No, daj —" z vsemi dese
timi prsti objamem prazno ste
klenien. — Poderem — razbi
Jjem s komolei ¢ase. — Striha
rica — Strihano — nastrihaj —
Mara — Olga — Jelka — Stri-

“Moléi! Ne sramoti me!”?

“Sramota: KakSna? Vsi te
noznajo — Striharica. — Na!
Poberi! — Bo dosti? Trideset
— Ne? Dva po dvajset! Ve
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SLOVENSKO SAMOSTOJNO BOLNISKO PODPORNO

DRUSTV( za Greater New York in okolico, ink.

Predeoodnik:
FRANK HUTKO
507 E. 73ra St.
New York City
Podpredsednik:
MICHAEL UREK,
82 Weirfleld Street,
Brooklyn, N ¥
Tajnlk in arhivar:
JOBEPH POGACHNIK,

580 Liberty Avenue,
Williston Park, L. 1
Blagajnik:

ANTON KOSIRNIK,
101-21 — 85 RA.,
Richmond I, L. 1
' -

Zapisnikar:
RADO VAVPUTICH.
22-15 — 28th St
Astoria, L. Isl
Nadzornj odbor:
ANTON CVETKOVICH,
933 Seneca Ave

Brookiyn,
FRANK MEKIXC,

1055 Greene Avenue,

¥n, N.
JERNEJ COREL,
67 Scholes Street,
\ Brooklyn, N. ¥

Kdor izmed rojakov ali rojakinjf
Se ni &lan tega drustva naj vprais
svojega prijatelja ali prijateljico al
pa enega izmed odbornikov za na [}
tanéna pojasnila. V nesredi se Sele
pozna kaj pomeni biti élan dobregaj}
drustva.

To drustvo je sicer najmiajSe, to-
da nnlmoéneﬁe‘bodlsl v premozenju §
ali ¥lanstve. Druitve je v tem krat-
kem éasu svojega obstanka izplaéa '
lnieltmuuucbolnlitclnnl
jest tiso¢ smrine podpore ter imalf
v blagajni skeoro $17,000.00. '

N.ooY

Y. | ‘Druitvo zboruje vsako &etrto soboto v

svojih drustvenih prostorih v American
Slovenian Auditorium, 253 Irving Ave.,
Brookiyn, N Y.

harice — nastrihajte! — Ila
haba —’

Tramincu se mesa — Trami-
nec nori. — Nori po dolgem in
poces. — Nori do norisnice —

**Ni¢ ve¢! — Ne psujte, go
spod! — Placajte!”’

“*Ne placam — Hahaha! —
Nacek bo placal — Nacek —

Miza se ]vl'('kli]ii('llc- S

“Gospodar —!"" Se  slisim
natakaricin glas — — —
*

“YVeselo boziéno jutro!™

“e "

“Vatanite! Domov  ereste.
Hej! Doli s priéne! Ne obiraj-
te se! So ze doma otrebite! Z
zospodom pristavom ne bova
“akala, — Tudi za nas, uradne
‘indi in moze postave je Bo-

zie v koledarju, ne samo za
vas! Naprej!™?
&4 4 5

“Zadnjikrat vam svetujem.
sodvizajte se! Klada pijana!
Bi vam = pendrekom poma-

2
oeal??? —

ni uliei pred policijsko straz-
aieo drgetam v ledenem mra-
. Redki ljudje, zverizene sen-
‘¢, brze mimo. — Menda k pr-
vi masi —

“Za =veto Kristovo ime! —
“Beziéno jutro — Bozie —°
je rekel straznik. — Kje je o-
stala sveta no¢? Boziéna noé —

Kje? — IS¢em — Brskam —
Grebem po mozganih — Senca
pokajo — Celo Skriplje —

Pred pekoéimi oémi se utrinja-
jo zvezde — Rdede Bele —
Visnjeve — V grlu in prsih po-
zar — “Oh! Joj! Nacek —
Prijatelj — Na mrtvaskem o-
dru — Traminee — Strihariea
— Strihano — nastrihaj —
Joj! Oh!”” Zapnem gumbe na
suknji. — Potegnem klobuk do

nosu. — ““Jezus in Marija! —
Domov! — Domov —7 — —
¥

““Gospa so mi naroéili, pro-
sim, naj vam povem, gospod,
da so odpotovali. — Ob Stirih
zjutraj. — Z vlakom. — Niso
ni¢ dejali, kam. — Tudi ne,
kdaj se bodo vrnili. — Meni so
do Treh kraljev dovolili do-
pust. — Zajtrka nisem skuha-
la. — Vesel Bozl¢ in sreé¢no No-
vo leto zelim, gospod! — Zdaj
grem. — Klanjam se —"’

Sluzkinja Pepiea, prazni¢no
obleéena, odfrfota +iz kuohinje.
Ostanem sam. — Balim
v prazno nezakurjeno ognji-

Sfe — — — -

1 26. decembra:

Na mraéni, v meglo zagrnje-*

'

SLOVENIC PUBLISHING CO.
TRAVEL BUREAU

216 WEBT 18th STREET NEW YOKAR. N. Y.

PISITE NAM ZA TENE VOZNIH LISTOV RS-

ZERVACIJO KABIN, IN POJASNILA ZA PO-
TCVANJE

4. Januarja:

BEuropia v DBremen
5. januarla:
Lofayvette v lavre
Bex v Genoa
9. Januarja:

Maujestic v Cherbourg

11. Januarja:

Bremen v Bremen

SHIFPING Th

|

- |

op: |

|

NEVS ‘
Emw !

12. januarja:
Champ'ain v Havre
Vulcania v Trst

16. Januarja:

§ '3 lavre
21. decembra: Washington v Havre |

Olympic v Cherbourg 18. januarja:

Oiympic v Cherbourg
Leutschiand v Hamburg

{
|
l19. Januarja:
lle de France v Havre
Conte di Savoia v Genoa

25. Januarja:

’
29 decembra:
lle de France v Havre
2. Januarja:

Eurvpa v Hremen
Aquitania v Cherbourg

Berengaria v Cherbourg

3 Januarja:

26. januarja:
Manhbattan v Havre

Lafayette v llavre

I“GLAS NARODA'||s o

zopet posiljamo v do- | | pruada:
imovino. Kdor ga hoce |3f1_}e3}"u:;',1;.';""' R ""f""
carocit za aveje sord |11
nike ali prijatelje, to februarja:

lahko stori. Naroénina

za stari kraj stane $7.
V Italijo lista n= po
siljamo.

l‘JO. Januarja:
Aanbuttan v Havre

2. fsbruarja*
Coaamplain v Havre
H:x v Genoa

I i5
Berengarin v Cherbouryg
21. februarja:
Saturnia v Trst
22. februarja:
Europs v Bremen
O'ympic v Cherbourg
23. februarja:
Champlain v Havre
27. februarja:
Manhattan v Havre
Rex v Genoa

=
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Ta GLOBUS ||

kaze v pravem razmerju vodovje in suho zemljo.
Na njem so vse izpremembe, ki so posledica zadnjih
razkritij. Ta globus bo odgovoril na vsako zemlje-
pisno vprasanje, bodisi odraslim, bodisi uceéi se
miladini. S tem globusom vam je pi: ~okah svet}
vzgoje in zabave.

KRASNO BARVAN

TRPEZNO IZDELAN

V premeru merl globus 6 Inéev. — Visok je 10 indev.

MODERN VZOREC

ERASEN PREDMET, Ki JE KULTURNE VREDNOSTI ZA
VSAK DOM

CENA S POSTNINO VRED

$9 50

ONL Kl IMAJO PLACANO NAROCNINO ZA
*ULAS NARODA", OZIROMA SE NAROCE.

GA DOBE ZA — $ 1.75
GLAS NARODA
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